
 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 331/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 

 
 

Návrh plánu kontrolnej činnosti hlavného kontrolóra mesta 
Snina na 2. polrok 2017 

 
 
 
júl :        Kontrola plnenia uznesení MsZ a MsR 
             Kontrola na základe uznesenia MsZ v Snine 

      Nakladanie s majetkom mesta  – prenájom reklamných  plôch, bilboardov a mobiliárov 
na území mesta Snina 

 
 
august:           Kontrola plnenia uznesení MsZ a MsR 
                        Kontrola dodržiavania vybraného VZN mesta Snina 

 Kontrola stavu majetkovoprávneho usporiadania pozemkov užívaných mestom, resp. 
organizáciou zriadenou mestom 

 
 
september:   Kontrola plnenia uznesení MsZ a MsR 

Nakladanie s majetkom mesta  – kontrola mestskej športovej haly – dodržiavanie      
nájomných podmienok, kontrola hospodárenia 
Kontrola na základe uznesenia MsZ v Snine 
Kontrola podaných a vybavených interpelácií občanov mesta za roky 2015 - 2017 

 
 
október:   Kontrola plnenia uznesení MsZ a MsR 

Kontrola inventarizácie v materských školách v zriaďovateľskej právomoci mesta 
Snina 

 
 
november:  Kontrola plnenia uznesení MsZ a MsR 

Kontrola na základe uznesenia MsZ v Snine 
 
 
december:   Kontrola plnenia uznesení MsZ a MsZ 

Stanovisko hlavného kontrolóra ku návrhu rozpočtu mesta Snina na rok 2018 
       Kontrola na základe uznesenia MsZ v Snine 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 332/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 
 
VZN nadobúda účinnosť dňa:  14. 07. 2017 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mestské zastupiteľstvo v Snine na základe § 6 ods. 1 zákona NR SR č. 369/1990 Zb. 
o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a podľa § 36 ods. 7 písm. b) a c) zákona č. 
442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona 
č. 276/2001 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov (ďalej len 
,,zákon o verejných vodovodoch a kanalizáciách“)   v y d á v a    pre územie mesta Snina toto   
 
 
 
 
 
 

 
V Š E O B E C N E    Z Á V Ä Z N É    N A R I A D E N I E 

M E S T A    S N I N A 

č.  133/2017  
 

o dočasnom obmedzení alebo zákaze užívania pitnej vody, spôsobe 
náhradného zásobovania vodou, náhradného odvádzania odpadových 

vôd a o zneškodňovaní obsahu žúmp  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
VZN vyvesené na úradnej tabuli v meste Snina dňa: 30. 06. 2017 



 
 

Mestské zastupiteľstvo v Snine sa uznieslo na tomto Všeobecne záväznom nariadení mesta Snina  č. 
133/2017 o dočasnom obmedzení alebo zákaze užívania pitnej vody, spôsobe náhradného 
zásobovania vodou, náhradného odvádzania odpadových vôd a o zneškodňovaní obsahu žúmp.  

 
 

Článok 1 
Úvodné ustanovenia 

 Toto všeobecne záväzné nariadenie mesta (ďalej len ,,nariadenie“) upravuje na území mesta 
Snina: 

a) dočasné obmedzenie alebo zákaz užívania pitnej vody na iné účely, ak je to nevyhnutné na 
zabezpečovanie zásobovania pitnou vodou v meste v čase jej nedostatku, 

b) spôsob náhradného zásobovania vodou a náhradného odvádzania odpadových vôd, 
c) spôsob zneškodňovania obsahu žúmp na území mesta. 

 

Článok 2 
Dočasné obmedzenie alebo zákaz užívania pitnej vody 

1. Mesto Snina v súčinnosti s prevádzkovateľom verejného vodovodu môže dočasne obmedziť 
alebo prerušiť dodávku pitnej vody z verejného vodovodu z dôvodov uvedených v zákone 
o verejných vodovodoch a kanalizáciách. 

2. Prevádzkovateľ verejného vodovodu je povinný oznámiť mestu a príslušným orgánom 
a organizáciám prerušenie alebo obmedzenie dodávky pitnej vody v termíne stanovenom v § 32 
zákona o verejných vodovodoch a kanalizáciách, vrátane obnovenia dodávky vody v normálnom 
režime z verejného vodovodu. 

3. Obmedzenie, prerušenie dodávky, zákaz užívania pitnej vody, ako aj ich ukončenie vyhlási mesto 
na základe oznámenia podľa ods. 2 oznámením na úradnej tabuli mesta, na internetovej stránke 
mesta, príp. mobilným rozhlasom. 

4. V čase obmedzenia alebo zákazu užívania pitnej vody je zakázané používanie pitnej vody na 
polievanie záhrad, ihrísk a verejných priestranstiev, na umývanie áut, napúšťanie bazénov, na 
stavebné účely a upratovanie, a to od vyhlásenia obmedzenia až do jeho zrušenia. 

 

Článok 3 
Náhradné zásobovanie vodou 

1. Náhradné zásobovanie vodou sa vykonáva v prípade prerušenia alebo obmedzenia dodávky vody 
z verejného vodovodu: 
a) z dôvodu mimoriadnej udalosti, 
b) pri poruche na verejnom vodovode, 
c) pri ohrození života a zdravia ľudí alebo majetku, 
d) pri vykonávaní plánovaných opráv, údržbárskych a revíznych prácach, 
e) pri obmedzení zásobovania vodou, 
f) pri vyhlásení regulačných stupňov. 

 
 



 
 

2. Náhradné zásobovanie do miest distribúcie pitnej vody v rámci núdzového zásobovania pitnou 
vodou sa vykonáva: 
a) cisternami, 
b) dodávkami balenej pitnej vody, 
c) inými prostriedkami vhodnými na prepravu pitnej vody. 

 
3. Náhradné zásobovanie pitnou vodou vykonáva prevádzkovateľ verejného vodovodu v spolupráci 

s mestom. 
 

4. Náhradné zásobovanie pitnou vodou je vykonávané denne. 
 

5. Čas pristavenia cisterny s pitnou vodou s určením odberných miest na základe oznámenia 
prevádzkovateľa oznámi mesto na úradnej tabuli mesta, na internetovej stránke mesta, príp. 
mobilným rozhlasom. 

 
6. Minimálna potreba pitnej vody pri núdzovom zásobovaní pitnou vodou je 10 litrov na osobu 

denne. Minimálna potreba pitnej vody v mimoriadne nepriaznivých podmienkach je 5 litrov na 
osobu denne, najviac počas troch po sebe nasledujúcich dňoch. 

 
7. Prevádzkovateľ verejného vodovodu zodpovedá za to, že pri náhradnom zásobovaní pitnou vodou 

nedôjde k zníženiu jej kvality, pričom voda musí spĺňať všetky podmienky na kvalitu pitnej vody. 

 

Článok 4 
Náhradné odvádzanie odpadových vôd 

V prípade prerušenia alebo obmedzenia odvádzania odpadových vôd do verejnej kanalizácie 
(z dôvodu mimoriadnej udalosti, pri poruche na verejnej kanalizácii, pri ohrození zdravia ľudí alebo 
majetku, pri vykonávaní plánovaných opráv, údržbárskych a revíznych prácach) zabezpečí 
prevádzkovateľ verejnej kanalizácie ich zneškodňovanie pravidelným náhradným odvozom do 
čistiarne odpadových vôd. 

 

Článok 5 
Zneškodňovanie obsahu žúmp 

1. Užívateľ žumpy je povinný zabezpečiť vývoz a zneškodňovanie obsahu žumpy na vlastné 
náklady prostredníctvom oprávnenej právnickej osoby, alebo fyzickej osoby oprávnenej na 
podnikanie v súlade s platnými predpismi, a to v intervale primeranom kapacite žumpy. 

2. Užívateľ žumpy je povinný uchovávať originály dokladov o bezpečnom zneškodnení obsahu 
žumpy po dobu troch rokov odo dňa zneškodnenia obsahu žumpy a na požiadanie ho predložiť 
kontrolným orgánom štátnej správy a povereným zamestnancom mesta. 

3. Obsah žumpy je zakázané vypúšťať alebo vyvážať do: 
a) povrchových a podzemných vôd na pozemkoch v intraviláne a extraviláne mesta, 
b) stokovej siete verejnej kanalizácie, 
c) dažďovej kanalizácie, 
d) odvodňovacích a cestných rigolov, záhrad, na trávnaté plochy, poľnohospodárske a lesné 



 
 

pozemky a iné plochy, aj keby boli vo vlastníctve užívateľa žumpy. 

Článok 6 
Spoločné ustanovenia 

1. Na území mesta vyhlasuje, organizuje a riadi úlohy spojené s krízovou situáciou predseda 
krízového štábu, ktorým je primátor mesta. 

2. V prípade prerušenia dodávky vody alebo odvádzania odpadových vôd z dôvodu mimoriadnej 
udalosti podľa článku 3 ods. 1 písm. a) a článku 4 sa postupuje podľa zákona č. 42/1994 Z. z. 
o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov.  

3. Informácie pre obyvateľov sa vykonávajú prostredníctvom úradnej tabule, internetovej stránky 
mesta, príp. mobilným rozhlasom. 

 

Článok 7 
Záverečné ustanovenia 

Toto nariadenie bolo schválené uznesením Mestského zastupiteľstva v Snine číslo 332/2017 zo dňa 
29. 06. 2017 a nadobúda účinnosť dňom 14. 07. 2017. 

 
 
 
 

 
Ing. Štefan Milovčík 

                        primátor mesta 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 333/2017 zo dňa 29. 06. 2017:  
 
VZN nadobúda účinnosť dňa 14. 07. 2017  
 
 
 
 
 
 
 
 

Mestské zastupiteľstvo v Snine na  základe § 6 zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom 
zriadení v znení neskorších prepisov a v súlade s § 16 zákona č. 181/2014 Z. z. o volebnej 
kampani a o zmene a doplnení zákona č. 85/2005 Z. z. o politických stranách a politických 
hnutiach v znení neskorších predpisov     v  y  d  á  v  a     pre   územie mesta Snina  toto 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
V Š E O B E C N E    Z Á V Ä Z N É    N A R I A D E N I E 

M E S T A    S N I N A  
 

č.   134/2017 
 

o vylepovaní volebných plagátov 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
VZN bude na úradnej tabuli mesta vyvesené dňa 30. 06. 2017 
 



 
 

§ 1 
Základné ustanovenia 

 
Všeobecne záväzné nariadenie o vylepovaní volebných plagátov (ďalej len „nariadenie“) 

vymedzuje miesta na vylepovanie volebných plagátov na verejných priestranstvách vo voľbách (do 
Národnej rady Slovenskej republiky, vo voľbách prezidenta Slovenskej republiky, do orgánov 
samosprávnych krajov, do orgánov samosprávy obcí, vo voľbách do Európskeho parlamentu) 
kandidujúcich politických strán, hnutí, ich koalícií (ďalej len „kandidujúce subjekty“), prípadne aj 
kandidujúcich jednotlivcov na území mesta Snina. 
 

§ 2 
Vymedzenie pojmov 

 
1. Za kandidujúci subjekt sa na účely tohto nariadenia rozumie kandidujúci politický subjekt 

(politická strana, hnutie alebo ich koalícia), petičný výbor zastupujúci kandidáta na funkciu 
prezidenta SR alebo kandidujúci jednotlivec. 
 

2. Za volebné plagáty sa pre účely tohto nariadenia považujú tlačené alebo písané materiály, 
letáky, oznamy, prospekty alebo iné materiály, ktoré svojim obsahom propagujú vo voľbách 
kandidujúci subjekt. 
 
 

§ 3 
Miesta určené na vylepovanie plagátov 

 
1. Kandidujúci subjekt môže počas volebnej kampane umiestňovať volebné plagáty len na 

vyhradených verejných priestranstvách mesta Snina. 
 

2. Na umiestnenie volebných plagátov na území mesta Snina sú vyhradené tieto plochy: 
 

a) Tabla – verejné priestranstvo pri MŠ  Dukl. hrdinov – betónová skruž, 
b) Ul. Komenského – verejné priestranstvo pred obchodným centrom – betónová skruž, 
c) Ul. strojárska – námestie Centrum – bočná stena budovy COOP Jednota – pevná plocha, 
d) sídl. I. – bočná stena obytného domu na Ul. študentskej – pevná plocha,   
e) Ul. 1. mája – verejné priestranstvo pri autobusovej zastávke – betónová skruž,  
f) Ul. Sládkovičova – verejné priestranstvo pred nemocnicou – betónová skruž. 

 
3. Je neprípustné vylepovanie volebných plagátov na iných verejných priestranstvách, resp. 

plochách (napr. na stĺpoch verejného osvetlenia). 
 

4. Vyhradená plocha na umiestňovanie volebných plagátov musí zodpovedať zásadám rovnosti. 
Reálne rozdelenie vyhradenej plochy v rovnakom pomere pre jednotlivé volebné plagáty 
vykoná Mesto Snina, oddelenie organizačné a vnútorných vecí až potom, čo mu budú 
doručené zoznamy zaregistrovaných kandidátov.  

 
§ 4 

Povinnosti kandidujúceho subjektu 
 

1. Umiestnenie volebných plagátov si počas volebnej kampane zabezpečí kandidujúci subjekt 
sám a na vlastné náklady.  



 
 

2. Kandidujúci subjekt, ktorý bude v rámci volebnej kampane vylepovať svoje volebné plagáty, 
je povinný na vyhradených plochách rešpektovať zásadu rovnosti všetkých kandidujúcich 
politických strán, hnutí alebo koalícií politických strán, kandidujúcich jednotlivcov. Ak 
kandidujúci subjekt nevyužije svoje právo na umiestnenie volebného plagátu, ostane toto 
miesto prázdne. Zodpovednosť za obsah volebných plagátov nesie príslušný kandidujúci 
subjekt. 

 
3. Kandidujúci subjekt, ktorý v rámci volebnej kampane vylepil svoje plagáty na vyhradených 

plochách, je povinný do 15 dní po skončení volieb zabezpečiť ich odstránenie. Ak sa tak 
nestane, oddelenie organizačné a vnútorných vecí vyzve kandidujúci subjekt na ich 
odstránenie v náhradnom termíne a to do 15 dní od  doručenia výzvy. Ak ani v náhradnom 
termíne nebudú plagáty odstránené, mesto ich odstráni na vlastné náklady, ktoré budú 
prefakturované kandidujúcemu subjektu. Kandidujúci subjekt je povinný vystavenú faktúru 
uhradiť do 14 dní od jej doručenia. 

 
 

§ 5 
Sankcie 

 
1. Porušenie ustanovení tohto nariadenia sa posudzuje ako priestupok podľa osobitného 

predpisu.  
 

2. Výnos z uložených pokút je príjmom Mesta Snina. 
 

3. Kontrolu dodržiavania tohto nariadenia vykonáva: 
a) hlavný kontrolór mesta, 
b) poslanci mestského zastupiteľstva, 
c) osoby splnomocnené primátorom mesta, 
d) príslušníci mestskej polície. 
Zistené porušenia tohto nariadenia sa oznamujú na Mestskom úrade Snina, na oddelenie 
organizačné a vnútorných vecí. 

 
 

§ 6 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Na tomto Všeobecne záväznom nariadení o vylepovaní volebných plagátov sa uznieslo 

Mestské zastupiteľstvo v Snine dňa 29. 06. 2017,  uznesením č. 333/2017.  
 

2. Všeobecne záväzné nariadenie o vylepovaní volebných plagátov nadobúda účinnosť 14. 07. 
2017. 
 

3. Účinnosťou tohto Všeobecne záväzného nariadenia o vylepovaní volebných plagátov sa ruší 
Všeobecne záväzné nariadenie mesta Snina č. 102/2010 o vylepovaní volebných plagátov. 

 
           Snina 13. 06. 2017 
   
 

                                                                 Ing. Štefan Milovčík 
                                                                                                                      primátor 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 334/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 
 
Toto VZN nadobúda účinnosť dňa 14. 07. 2017 
 
  
  
  
  
 

Mestské zastupiteľstvo v Snine v súlade s § 6 a § 11 ods. 4 písm. g) zákona č. 369/1990 
Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a v súlade s § 3 ods. 8, § 5 ods. 1, § 7 a § 8 
zákona č. 178/1998 Z. z. o podmienkach predaja výrobkov a poskytovania služieb na trhových 
miestach  a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní 
(živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov      v y d á v a       pre územie mesta Snina 
toto:  
  
  
  
  
  

  
V Š E O B E C N E   Z Á V Ä Z N É   N A R I A D E N I E  

M E S T A   S N I N A  
  

č. 135/2017 
  

o podmienkach predaja výrobkov  a poskytovania služieb na trhových 
miestach 

 
  

 
  
  
   
  
  
 
 
 
VZN vyvesené na úradnej tabuli v meste Snina dňa 30. 06. 2017 

 



 
 

Úvodné ustanovenia 
§ 1 

Predmet úpravy 
 

(1) Mestské zastupiteľstvo v Snine sa podľa ustanovenia § 6 ods. 1 a § 11 ods. 4 písm. g) zákona 
č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a podľa § 3 ods. 8, § 5 ods. 1, 
§ 7 a § 8 zákona č. 178/1998 Z. z. o podmienkach predaja výrobkov a poskytovania služieb na 
trhových miestach a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní 
(živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov uznieslo na tomto všeobecne záväznom  
nariadení (ďalej len "nariadenie“), ktorým určuje podmienky predaja výrobkov a poskytovania 
služieb na trhových miestach na území mesta Snina. 

(2) Toto nariadenie upravuje uplatňovanie zákona č. 178/1998 Z. z o podmienkach predaja výrobkov 
a poskytovania služieb na trhových miestach a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb.              
o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len 
"zákon") na území mesta Snina (ďalej len "mesto"). 

(3) Záležitosti neupravené týmto nariadením sa riadia zákonom. 

 
§ 2 

Druh predávaných výrobkov a poskytovaných služieb na trhových miestach 
 

(1) Na trhových miestach je povolený predaj týchto druhov výrobkov a potravín: 
a) poľnohospodárske plodiny a výrobky, najmä: ovocie, zelenina, jedlé strukoviny, mak, 

orechy, zemiaky, struky kukurice, kvety, priesady, sadenice, ozdobné kry, ovocné 
stromčeky, vianočné stromčeky, čečina, semená rastlín, 

b) spracované produkty z mlieka, obilia, zemiakov, najmä: lokše, pagáče, cestoviny, zemiakové 
placky, zemiakové špirály, šišky, palacinky, cukrovinky, oštiepky, syry údené, parenice 
voľné, korbáčiky, nakladané syry a pečené syry, 

c) potravinárske výrobky v spotrebiteľskom balení, 
d) živé konzumné ryby za podmienok stanovených osobitnými právnymi predpismi1, 
e) slepačie vajcia po vydaní súhlasného stanoviska príslušného orgánu úradnej kontroly 

potravín a za podmienok stanovených osobitnými právnymi predpismi2, 
f) včelí med a výrobky z medu, včelí med je povolené predávať len na základe platného súhlasu 

príslušnej Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy o registrácii činnosti na predaj 
medu, nádoba na med musí byť zo zdravotne vyhovujúceho materiálu a schváleného obalu, 

                                                 
1 Napr. zákon č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších predpisov, Nariadenie vlády SR č. 360/2011 Z .z., 

ktorým sa ustanovujú hygienické požiadavky na priamy predaj a dodávanie malého množstva prvotných produktov 
rastlinného a živočíšneho pôvodu a dodávanie mlieka a mliečnych výrobkov konečnému spotrebiteľovi a iným 
maloobchodným prevádzkarniam v znení neskorších predpisov, výnosy Ministerstva hospodárstva SR v príslušnej 
oblasti.  

2 Napr. zákon č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších predpisov, Nariadenie vlády SR č. 360/2011 Z. z., 
ktorým sa ustanovujú hygienické požiadavky na priamy predaj a dodávanie malého množstva prvotných produktov 
rastlinného a živočíšneho pôvodu a dodávanie mlieka a mliečnych výrobkov konečnému spotrebiteľovi a iným 
maloobchodným prevádzkarniam v znení neskorších predpisov, výnosy Ministerstva hospodárstva SR v príslušnej 
oblasti.  



 
 

označená etiketou s názvom medu, názvom výrobcu, dátumom plnenia, hmotnosťou 
a záručnou dobou, medovina musí spĺňať fyzikálne a chemické požiadavky, ktoré na jej 
výrobu stanovuje osobitný právny predpis3, 

g) čerstvé huby len na základe osvedčenia a odbornej spôsobilosti vydaného regionálnym 
úradom verejného zdravotníctva, sušené huby spracované a balené oprávnenými výrobcami, 

h) lesné plody, 
i) spotrebné výrobky, najmä: obuv, textilné a odevné výrobky, športové potreby, galantéria, 

drogériový tovar, potreby pre domácnosť, papier, školské potreby, hračky, nábytok a bytové 
doplnky, výrobky bielej a čiernej elektroniky, knihy a obrazy, mince, známky, platne, 
keramika, sklo, hračky, ozdobné vence, sviece a kahance, 

j) ľudovoumelecké, umelecké, úžitkové predmety, kreatívne predmety. 
(2) Na trhových miestach sa môžu predávať produkty živočíšneho pôvodu v predajných stánkoch 

alebo z pojazdných predajných vozidiel, ktoré sú pre tento účel spôsobilé a umiestnené na 
vyčlenenom mieste trhového miesta určeným správcom trhového miesta. 

(3) Na trhových miestach je povolené poskytovať okrem služieb uvedených v § 8 zákona aj tieto 
ďalšie služby: 
a) čistenie peria, 
b) reklama, propagácia, prezentácia firmy, produktu a pod., 
c) maľovanie portrétov, fotografovanie, 
d) detské zábavné hry, 
e) predvádzanie umeleckých remesiel. 

 

§ 3 
Druh, obdobie konania a rozsah príležitostných trhov 

 
Ako príležitostné trhy určuje mesto Snina najmä: 
- Sninský jarmok, konaný v septembri, v rozsahu dva – tri dni, 
- Mikulášske trhy, konané v novembri alebo decembri, v rozsahu dva – tri dni, 
- Dni Mesta Snina, konané v septembri, v rozsahu dva – tri dni, 
- My sme Snina, konané v júni alebo júli, v rozsahu jeden – dva dni, 
- Deň detí, konaný v júni, v rozsahu jeden deň, 
- Pivný festival, konaný v júni alebo júli, v rozsahu tri dni, 
- Hubertove dni, konané v septembri, v rozsahu jeden deň, 
- Rock pod kameňom, konaný v auguste, v rozsahu tri – štyri dni, 

                                                 
3 Napr.  zákon č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších predpisov, Nariadenie vlády SR č. 360/2011 Z. z. 

ktorým sa  ustanovujú hygienické požiadavky na priamy predaj a dodávanie malého množstva prvotných produktov 
rastlinného a živočíšneho pôvodu a dodávanie mlieka a mliečnych výrobkov konečnému spotrebiteľovi a iným 
maloobchodným prevádzkarniam v znení neskorších predpisov, výnosy Ministerstva hospodárstva SR v príslušnej 
oblasti, Potravinový kódex SR. 



 
 

- Človek, pes a kôň, konaný v septembri, v rozsahu jeden deň, 
- Dožinkové slávnosti, konané v septembri, v rozsahu jeden deň, 
- majstrovské a priateľské futbalové zápasy a iné kultúrno-spoločenské akcie usporiadané 

v areáli futbalového štadióna, konané celoročne, v rozsahu jeden deň, 
- ďalšie akcie organizované alebo spoluorganizované Mestom Snina alebo ním zriadenými 

organizáciami, príp. súkromnými osobami na základe súhlasu mesta. 
 

§ 4 
 Predajný a prevádzkový čas 

 
(1) Predajný a prevádzkový čas na trhovisku je nasledovný: 

- pondelok – piatok    od 05.30 hod. – do 16.00 hod. 
- sobota                            od 06.00 hod. – do 12.00 hod. 

(2) Predajný čas na príležitostných trhoch určí organizátor príležitostného trhu a oznámi ho 
Mestskému úradu Snina. 

 
§ 5 

Technické, prevádzkové a estetické podmienky stánku s trvalým stanovišťom 
 

Stánky s trvalým stanovišťom musia spĺňať podmienky stanovené stavebnými predpismi 
a príslušnými technickými normami. 
 

§ 6 
Označenie predávajúceho podľa § 10 písm. b) a c) zákona 

 
(1) Fyzické osoby predávajúce rastlinné a živočíšne výrobky z vlastnej pestovateľskej alebo 

chovateľskej činnosti, alebo lesné plodiny musia byť označené menom a priezviskom  
predávajúceho s uvedením oblasti, z ktorej výrobky alebo plodiny pochádzajú. 

(2) Fyzické osoby predávajúce vlastné použité výrobky v primeranom množstve medzi sebou musia 
byť označené menom a priezviskom predávajúceho. 

 

§ 7 
Ďalšie skutočnosti dôležité z hľadiska Mesta Snina 

 
(1) Mesto Snina zriaďuje tieto trhové miesta: 

a) Trhovisko: 
- Mestské trhovisko umiestnené na Ul. partizánskej (správca Verejnoprospešné služby 

Snina, s. r. o.) 
 



 
 

b) Verejné priestranstvo a budovy určené na príležitostný trh:  
- námestie Centrum na Ul. strojárskej, pešia zóna, 
- parkoviská: centrum, za Domom kultúry, pred prevádzkou Herkules, za obchodným 

domom COOP Jednota, na námestí Jána Pavla II, na Ul. partizánskej (PSO), 
- areál kaštieľa na Ul. Sládkovičovej, 
- starý park pri kaštieli, 
- rekreačná oblasť Sninské rybníky 
- areál futbalového štadióna, 
- budova Domu kultúry, 
- budova Základnej školy na Ul. budovateľskej, 
- Ul. študentská, 
- Ul. Hviezdoslavova, 
- parcela KNC 1242/62 (pri starej lekárni), 
- parcela KNC 31/1 (oproti ZŠ P. O. Hviezdoslava).  

 
c) Verejné priestranstvo určené na ambulantný predaj: 

- námestie Centrum na Ul. strojárskej, pešia zóna, 
- námestie Božieho milosrdenstva, parc. Č. CKN 5066/343, 
- Ul. stakčínska pred HP TESCO, parc. č. CKN 1121/401, 
- Ul. študentská parc. č. 5066/179, 5066/180, 5066/91, 5066/138, 5066/137, 5066/7, 
- Ul. Palárikova pac. č. 5066/182, 5066/184,5066/183, 5066/89, 
- pri trhovisku  parc. č. CKN 37/157  a 31/159, 
- parkovisko pri trhovisku parc. č. CKN 37/159, 
- parkovisko za obchodným strediskom parc. č. CKN 37/99, 
- parkovisko za obchodným domom parc. č. CKN 184/3. 
-  

(2) Ambulantný predaj v meste, ako aj výrobky, ktoré je možné ambulantne predávať, sa riadia 
úpravou podľa osobitného právneho predpisu4. Mesto ustanovuje tieto potraviny, ktoré možno 
predávať ambulantne: 

- jedlá a nápoje určené na priamu konzumáciu na mieste, 
- ovocie a zelenina, 

                                                 
4 § 9 zákona č. 178/1998 Z. z. o podmienkach predaja výrobkov a poskytovania služieb na trhových miestach a o zmene 

a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov, 
Nariadenie vlády SR č. 360/2011 Z. z., ktorým sa ustanovujú hygienické požiadavky na priamy predaj a dodávanie 
malého množstva prvotných produktov rastlinného živočíšneho pôvodu a dodávanie mlieka a mliečnych výrobkov 
konečnému spotrebiteľovi a iným maloobchodným prevádzkarniam v znení neskorších predpisov, zákon 152/1995 Z.  z. 
o potravinách v znení neskorších predpisov 



 
 

- všetky potraviny uvedené v § 2 ods. 1 tohto nariadenia za podmienok stanovených 
v osobitných právnych predpisoch5.   

(3) Ambulantný predaj môže byť uskutočňovaný len na základe povolenia mesta. 
 

§ 8 
Trhový poriadok 

 
Trhový poriadok trhoviska tvorí prílohu č. 1 a trhový poriadok pre príležitostné trhy tvorí 

prílohu č. 2 a sú neoddeliteľnou súčasťou tohto nariadenia. 
 

§ 9 
Orgány dozoru a sankcie 

 
Dozor nad dodržiavaním tohto nariadenia vykonávajú v súlade s § 12 ods. 1 písm. c) zákona 

Mestská polícia Snina a poverení zamestnanci Mestského úradu Snina. Pri vykonávaní dozoru nad 
dodržiavaním toho nariadenia a pri ukladaní sankcií postupuje mesto podľa osobitného právneho 
predpisu6. 

 
§ 10 

Záverečné ustanovenia 
 

(1) Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom 14. 07. 2017. 
(2) Dňom účinnosti tohto nariadenia sa ruší Všeobecne záväzné nariadenie mesta Snina č. 66/ 2004 

o podmienkach predaja výrobkov a poskytovania služieb na trhových miestach v znení doplnkov 
č. 1 a 2.       

 
 
 
 

                   Ing.  Štefan Milovčík  
                              primátor  
Prílohy 
Príloha č. 1 – Trhový poriadok trhoviska 
Príloha č. 2 – Trhový poriadok pre príležitostné trhy 

                                                 
5 Napr. zákon č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších predpisov, Nariadenie vlády SR č. 360/2011 Z. z., 

ktorým sa ustanovujú hygienické požiadavky na priamy predaj a dodávanie malého množstva produktov rastlinného 
a živočíšneho pôvodu a dodávanie mlieka a mliečnych výrobkov konečnému spotrebiteľovi a iným maloobchodným 
prevádzkarniam v znení neskorších predpisov, výnosy Ministerstva hospodárstva SR v príslušnej oblasti. 

6 § 12 a 13 zákona č. 178/1998 Z. z. o podmienkach predaja výrobkov a poskytovania služieb na trhových miestach 
a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov. 



 
 

Príloha č. 1 
 

Trhový poriadok Mestského trhoviska Snina 
 

vypracovaný v zmysle zákona č. 178/1998 Z. z. o podmienkach predaja výrobkov 
a poskytovania služieb na trhových miestach a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. 

o živnostenskom podnikaní v znení neskorších predpisov 
 

Čl. I. 
1. Mestské trhovisko Snina je nekryté priestranstvo trvale vyhradené na sústredený predaj výrobkov 

a poskytovanie služieb na prenajatých stoloch, ďalej len ako „trhovisko“. Je umiestnené na Ul. 
partizánskej v Snine. 

2. Správu trhoviska vykonávajú v období od 15. 03. do 31. 10: 
    Verejnoprospešné služby Snina, s. r. o.  

so sídlom na Ul. budovateľskej 2202/10, 069 01  Snina 
IČO: 43 904 157 

Mimo uvedeného obdobia správu trhoviska vykonáva: 
Mesto Snina, Mestský úrad, 
so sídlom na Ul. strojárskej 2060/95, 069 01 Snina 
IČO: 00 323 560 

3. Predaj a poskytovanie služieb na trhovisku vyhovuje všeobecným, technickým, hygienickým 
a prevádzkovým podmienkam podľa zákona č. 178/1998 Z. z. o podmienkach predaja výrobkov 
a poskytovania služieb na trhových miestach a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. 
o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len ako 
„zákon“). 

4. Na trhovisku je možné predávať len tie druhy výrobkov a poskytovať tie služby, ktoré sú uvedené 
v § 2 Všeobecne záväzného nariadenia mesta Snina o podmienkach predaja výrobkov 
a poskytovania služieb na trhových miestach (ďalej len „VZN“). 

 

ČI. II. 
Osoby oprávnené predávať a poskytovať služby na trhovisku 

Na trhovisku môžu na základe povolenia mesta predávať výrobky a poskytovať služby: 
a) fyzické osoby a právnické osoby oprávnené na podnikanie podľa osobitných predpisov 

(obchodný zákonník a živnostenský zákon), 
b) fyzické osoby predávajúce rastlinné a živočíšne výrobky z vlastnej pestovateľskej alebo 

chovateľskej činnosti alebo lesné plody, 
c) fyzické osoby predávajúce vlastné použité výrobky v primeranom množstve medzi sebou, 
d) fyzické osoby, ktoré sú autormi predávaného výrobku, ktorý je originálom diela alebo jeho 

rozmnoženinou. 

 
 
 



 
 

Čl. III. 
Práva a povinnosti predávajúcich na trhovisku 

1. Predávajúci má právo zásobovať predajné miesto počas predaja, nie však spôsobom, ktorým by 
obmedzil ostatných predávajúcich alebo kupujúcich na trhovisku. 

2. Predávajúci na trhovisku je povinný pred začatím predaja na predajnom stole požiadať správcu 
trhoviska o vydanie povolenia na predaj, resp. pridelenie predajného miesta (stola) a zaplatiť 
príslušný poplatok. 

3. Fyzické a právnické osoby oprávnené podnikať pred začatím predaja musia predložiť správcovi 
trhoviska a orgánom dozoru: 
a) doklad o oprávnení na podnikanie, povolenie na predaj a poskytovanie služieb na trhovom 

mieste a preukaz totožnosti, 
b) povolenie na užívanie predajného zariadenia a doklad o zaplatení nájomného za predajné 

zariadenie alebo predajnú plochu,  
c) zdravotný preukaz a posudok príslušného orgánu na ochranu zdravia, ak to vyžaduje charakter 

predávaného tovaru a poskytovaných služieb, 
d) pri predaji húb osvedčenie o odbornej spôsobilosti, 
e) doklad o nadobudnutí tovaru; doklad sa nevyžaduje, ak ide o predaj vlastných použitých 

výrobkov medzi fyzickými osobami v primeranom množstve. 
4. Fyzické a právnické osoby oprávnené podnikať musia na predajných stoloch používať ciachované 

váhy a závažia a elektronickú registračnú pokladnicu, viesť autorizovanú knihu osobitných 
predpisov, ktoré ukladá zákon. 

5. Všetci predávajúci sú povinní označiť predajné miesto (stôl) informačnou tabuľkou, kde bude 
uvedené meno a priezvisko predávajúceho (názov firmy) a adresa predávajúceho (sídlo firmy).  

6. Predaj na kuchynských váhach je dovolený len osobám predávajúcim vlastné pestovateľské 
prebytky na základe potvrdenia o pestovateľskej činnosti obecným úradom v mieste bydliska. 

7. Predávajúci sú povinní zreteľne označiť predávaný tovar a poskytované služby cenou, udržiavať 
miesto predaja a poskytovania služieb v čistote, po skončení predaja zanechať predajné miesto 
čisté a upratané. 

8. Predávajúci je povinný riadiť sa pokynmi správcu trhoviska a rešpektovať trhový poriadok. 

 
Čl. IV. 

Pravidlá dodržiavania čistoty a hygieny 
1. Počas predaja a poskytovania služieb sú predávajúci povinní udržiavať predajné miesto a jeho 

okolie v poriadku a čistote. 
2. Po ukončení predaja sú predávajúci povinní upratať predajné miesto a jeho okolie. Odpadky 

musia uložiť do určených nádob na odpadky. 
3. Správca trhoviska zabezpečí pravidelné vyprázdňovanie nádob na odpadky. 
4. Predaj akéhokoľvek tovaru mimo miesta na to určeného je zakázaný. 
5. Predávajúcim a kupujúcim bude počas prevádzkovej doby trhoviska k dispozícii tečúca pitná 

voda.  



 
 

6. Predávajúci v stánkoch s trvalým stanovišťom sú v zimnom období povinní zabezpečiť vlastnými 
silami odpratávanie snehu pred predajnými stánkami a zľadovatené plochy posypávať vhodným 
protišmykovým materiálom, ktorý zabezpečí správca trhoviska. 

7. Na trhovisku je zakázané vykonávať akékoľvek úpravy stánkov s trvalým stanovišťom a stolov 
(striešky, nadstavby a pod.), ktoré znemožňujú prístup (prejazd) čistiacich mechanizmov, 
hasičských vozidiel, vozidiel lekárskej pomoci a pod. Povolené sú dočasne pripevnené umelé 
striešky (plachty alebo slnečníky), ktoré predávajúci po ukončení denného predaja odstráni. 

8. Predávajúcim na trhovisku je k dispozícii sociálne zariadenie s tečúcou pitnou vodou. 
 

ČI. V. 
Práva a povinnosti správcu trhoviska 

 
Správca trhoviska je povinný: 
a) vytvoriť podmienky na dodržiavanie trhového poriadku zverejneného viditeľne na úradnej 

tabuli trhoviska, 
a) zabezpečiť udržiavanie poriadku a čistoty, 
b) vykázať každého porušovateľa trhového poriadku, 
c) zabezpečiť dodržiavanie trhového poriadku, 
d) zabezpečiť označenie trhového miesta (meno, názov firmy, adresa, ceny tovaru a pod.), 
e) kontrolovať doklady o nadobudnutí tovaru, oprávnenie na predaj prebytkov,  
f) kontrolovať používanie elektronickej registračnej pokladnice a vydávanie dokladov o kúpe 

tovaru, používanie ciachovacích váh (okrem osôb uvedených v čl. II. písm. b), c), d), 
g) kontrolovať oprávnenie na podnikanie v danej oblasti podľa osobitných predpisov a povolenie 

na poskytovanie služieb na trhových miestach,  
h) kontrolovať primeranosť predaja vlastných použitých vecí u osôb uvedených v čl. II. písm. c), 
i) ak to vyžaduje situácia, správca trhoviska má právo určiť iné predajné miesto pre jednorazový 

predaj alebo službu v blízkosti trhoviska, napr. predaj z nákladného auta – zemiaky, kapusta 
a pod., 

j) kontrolovať udržiavanie poriadku, hygieny a čistoty počas predaja a poskytovania služieb a po 
ich skončení, 

k) zabezpečiť pre kupujúcich na trhovisku ciachovanú kontrolnú váhu, 
l) zabezpečiť tečúcu pitnú vodu, prístupnú pre predávajúcich a kupujúcich, 
m) zabezpečiť sociálne zariadenie pre predávajúcich, 
n) pri predaji húb správca trhoviska kontroluje osvedčenie o odbornej spôsobilosti na predaj húb, 
o) pri predaji medu kontrolovať veterinárne osvedčenie z miesta pôvodu, plnenie do  zdravotne    

nezávadných obalov s uvedením dátumu plnenia a druhu,  
p) kontrolovať zdravotný preukaz a posudok príslušného orgánu verejného zdravotníctva, ak  to 

vyžaduje charakter predávaného tovaru a poskytovaných služieb, 
q) viesť písomnú evidenciu predávajúcich svoje prebytočné výpestky, 



 
 

r) viesť evidenciu o množstve predaných výpestkov a zabezpečiť neprekročenie predaja nad 
limit uvedený vo Výnose Ministerstva pôdohospodárstva SR a Ministerstva zdravotníctva SR 
z 12. apríla 2006 č. 28167/2007-OL, 

s) bezodkladne oznámiť príslušnému orgánu verejného zdravotníctva alebo príslušnej 
regionálnej veterinárnej a potravinovej správe porušenie povinností ustanovených zákonom 
č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších predpisov, 

t) vopred nahlásiť predaj potravín na trhových miestach príslušnej regionálnej veterinárnej 
a potravinovej správe. 

 
Čl. VI. 

Zákaz a obmedzenie predaja výrobkov 
Na trhovisku sa zakazuje predávať výrobky uvedené v § 6 zákona č. 178/1998 Z. z. 

o podmienkach predaja výrobkov a poskytovania služieb na trhových miestach a o zmene 
a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení 
neskorších predpisov. 
 

Čl. VII. 
Predajný a prevádzkový čas 

1. Trhovými  dňami  sú  každý  pondelok  až  sobota  s   výnimkou    štátnych   sviatkov  a dní 
pracovného pokoja. 

2. Čas predaja na trhovisku sa určuje nasledovne: 
- v období od 15. 03. do 31. 10. pre predaj na stoloch: 

pondelok až piatok od 5.30 hod. do 16.00 hod., 
sobota  od 6.00 hod. do 12.00 hod. 

 
- v období od 01. 11. do 14. 03. pre predaj na stoloch: 

pondelok až piatok od 6.00 hod. do 16.00 hod., 
sobota  od 6.00 hod. do 12.00 hod. 

 
- pre predajné stánky s trvalým stanovišťom celoročne: 

pondelok až piatok od 6.00 hod. do 16.00 hod., 
sobota od 6.00 hod. do 12.00 hod. 
 

3. Vo výnimočných prípadoch môže primátor mesta alebo Mestské zastupiteľstvo v Snine 
obmedziť čas predaja, prípadne aj vylúčiť predaj výrobkov na určité obdobie.  

 

Čl. VIII. 
Sadzby za prenájom na trhovisku 

1. Sadzba za predajný stôl je určená vo výške 10,- €/deň.  
2. Rezervácia stolov je možná len za podmienky predplatenia predajného stola za kalendárny 

mesiac vopred, a to spôsobom zaplatenia za každý pracovný deň a sobotu v príslušnom 
predplatenom mesiaci.  Rezervácia platí každý deň, nie však dlhšie ako do 8.30 hod. Ak 



 
 

predplatiteľ neobsadí do tohto času rezervovaný stôl, správca trhoviska má právo stôl obsadiť 
inou fyzickou alebo právnickou osobou. Za vymeškané dni, počas ktorých predplatiteľ nepredáva 
svoj tovar, nemá nárok na vrátenie predplatného. 

3. Sadzba za prenájom mimo predajných stolov je určená vo výške 1,00 €/m2. Tovar podliehajúci 
rýchlej skaze (napr. ovocie, zelenina a pod.) môže byť vystavený k ukážke mimo predajný stôl 
do 2 m2 bez poplatku, nad 2 m2 sa každý 1 m2 spoplatňuje vo výške 1,00 €/m2. 

4. Doklad o zaplatení poplatku je predávajúci povinný uschovať po celú dobu predaja a na 
požiadanie ho predložiť kontrolnému orgánu. 

5. Doklad o zaplatení je neprenosný a platí pre príslušnú osobu a stôl na deň, na ktorý bol vydaný, 
to isté platí aj pri predplatení (rezervovaní) predajných stolov. 

6. Všetky sadzby sú vrátane DPH. 
 

Čl. IX. 
Orgány dozoru a  kontroly predaja  

Orgánmi dozoru nad dodržiavaním zákona č. 178/1998 Z. z. o podmienkach predaja výrobkov 
a poskytovania služieb na trhových miestach a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. 
o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov sú: 
a) Slovenská obchodná inšpekcia, 
b) pracovníci Mestského úradu Snina a ním poverené osoby, 
c) pracovníci Mestskej polície Snina, 
d) správca mestského trhoviska a ním poverené osoby, 
e) regionálny úrad verejného zdravotníctva, 
f) správca dane, 
g) regionálna veterinárna a potravinová správa. 

 
Čl. X. 

Ostatné 
1. Tento trhový poriadok Mestského trhoviska Snina je platný od 14. 07. 2017.  
2. Prílohu k prevádzkovému poriadku tvorí Rozhodnutie regionálneho úradu verejného zdravotníctva 

v Humennom. 
 

 
 
 

Ing. Štefan Milovčík  
             primátor 

 
 
 

Príloha č. 2 



 
 

 
Trhový poriadok, 

ktorým sa určujú podmienky predaja výrobkov                       
a poskytovania služieb na príležitostných trhoch v meste Snina 

 
Na území mesta Snina sa môžu konať príležitostné trhy určené v ustanovení § 3 Všeobecne 

záväzného nariadenia mesta Snina o podmienkach predaja výrobkov a poskytovania služieb na 
trhových miestach (ďalej len: ,,VZN“). 

Čl. I. 
1. Verejné priestranstvo a budovy určené na príležitostný trh sú určené v § 7 VZN.  
2. Usporiadateľom príležitostných trhov môže byť Mesto Snina, Mestské kultúrne a osvetové 

stredisko Snina a iné právnické a fyzické osoby so súhlasom mesta.  
3. Na príležitostných trhoch je možné predávať len tie druhy výrobkov a poskytovať tie služby, 

ktoré sú uvedené v § 2 VZN. 
 

Čl. II. 
Na príležitostných trhoch môžu na základe povolenia mesta predávať výrobky a poskytovať 

služby: 
a) fyzické osoby a právnické osoby oprávnené na podnikanie podľa osobitných predpisov 

(obchodný zákonník a živnostenský zákon), 
b) fyzické osoby predávajúce rastlinné a živočíšne výrobky z vlastnej pestovateľskej alebo 

chovateľskej činnosti alebo lesné plody, 
c) fyzické osoby predávajúce vlastné použité výrobky v primeranom množstve medzi sebou, 
d) fyzické osoby, ktoré sú autormi predávaného výrobku, ktorý je originálom diela alebo jeho 

rozmnoženinou. 
 

Čl. III. 
Zákaz predaja 

Na príležitostných trhoch sa zakazuje predávať výrobky uvedené v § 6 zákona č. 178/1998    
Z. z. o podmienkach predaja výrobkov a poskytovania služieb na trhových miestach a o zmene 
a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení 
neskorších predpisov. 
 

Čl. IV. 
Práva a povinnosti 

1. Usporiadateľ, resp. správca príležitostných trhov je povinný a oprávnený: 
a) vytvoriť podmienky  na dodržanie trhového poriadku, 
b) udržiavať čistotu a poriadok na ploche vyčlenenej pre trhové miesto, 



 
 

c) vykázať každého porušovateľa trhového poriadku, ktorý nerešpektuje pokyny      
usporiadateľov, 

d) kontrolovať u predávajúceho: 
- oprávnenie na podnikanie v danej oblasti, 
- doklad o nadobudnutí tovaru, 
- používanie elektronickej registračnej pokladnice, 
- dodržiavanie trhového poriadku, 
- primeranosť predaja vlastných použitých výrobkov. 

 
2. Predávajúci na príležitostných trhoch je povinný: 

a) dodržiavať trhový poriadok, 
b) dodržiavať čistotu a poriadok svojho predajného miesta a po skončení predaja ho zanechať 

čisté a upratané, 
c) dodržiavať pokyny usporiadateľov, 
d) zaplatiť usporiadateľovi poplatok za užívanie predajného miesta, 
e) podrobiť sa kontrole vykonávanej kontrolnými orgánmi a správcovi príležitostného trhu 

predložením týchto dokladov: 
- oprávnenia na podnikanie, 
- dokladom o nadobudnutí tovaru, 
- autorizovanou inšpekčnou knihou, 

f) zaujať v stanovenom čase predajné miesto, inak bude toto miesto ponúknuté ďalšiemu 
záujemcovi (do 1 hod. po otvorení trhu), 

g)  označiť svoje predajné zariadenie, 
h)  používať elektronickú registračnú pokladnicu, 
i) zreteľne označiť predávané výrobky a poskytované služby cenou. 

 
3. Účastník príležitostného trhu (občan, kupujúci) je povinný: 

a) dodržiavať trhový poriadok, 
b) dodržiavať pokyny usporiadateľov, 
c) uvedomiť si, že nákupom potvrdzuje cenu tovaru (dochádza k uzavretiu kúpnej zmluvy), 
d) prevziať si doklad o kúpe (zaplatení tovaru), ktorý je potrebný pri reklamácii tovaru. 

 

Čl. V. 
Orgány dozoru a  kontroly predaja 

1. Orgánmi dozoru nad dodržiavaním zákona č. 178/1998 Z. z. o podmienkach predaja výrobkov 
a poskytovania služieb na trhových miestach a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. 
o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov sú: 
h) Slovenská obchodná inšpekcia, 
i) pracovníci Mestského úradu Snina a ním poverené osoby, 
j) pracovníci Mestskej polície Snina, 



 
 

k) správca mestského trhoviska a ním poverené osoby, 
l) regionálny úrad verejného zdravotníctva, 
m) správca dane, 
n) regionálna veterinárna a potravinová správa. 

2. Orgány dozoru môžu okrem uloženia sankcií v zmysle osobitných predpisov zakázať predaj 
výrobkov a poskytovania služieb na príležitostných trhov fyzickej alebo právnickej osobe, ktorá 
bez povolenia predáva alebo poskytuje služby na trhovom mieste. 

3. V prípade porušenia trhového poriadku môže správca príležitostného trhu vykázať narušiteľa           
z trhového miesta. 

4. Usporiadateľ príležitostného trhu nezodpovedá za škody a straty vecí, ktoré by vznikli 
účastníkom trhu ich neopatrnosťou. 

 

Čl. VI. 
Sadzba za prenajatú plochu 

Mesto Snina určuje tieto sadzby za prenajatú plochu: 
a) spotrebné výrobky (textil, domáce potreby, elektrotechnické výrobky, drobný tovar, 

papierenské výrobky, kozmetika, drogériový tovar)     18,- €/bm 
b) reštauračné služby        25,- €/bm 
c) drobné umelecké predmety a remeselné výrobky (vlastná výroba)     8,- €/bm 

 

Čl. VII. 
Tento trhový poriadok je platný od 14. 07. 2017  

 
 
 

 Ing. Štefan Milovčík 
                                                                                                                                          primátor 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 335/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 
 
Toto VZN nadobúda účinnosť dňa 14. 07. 2017 
 
  
  
  
  
 

Mestské zastupiteľstvo v Snine v súlade s § 6 a § 11 ods. 4 písm. g) zákona č. 369/1990 
Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a v súlade s § 3 ods. 6, § 4 ods. 5, § 5 ods. 
1 a § 6 ods. 3 zákona č. 282/2002 Z. z., ktorým sa upravujú niektoré  podmienky držania psov 
v znení neskorších predpisov      v y d á v a       pre územie mesta Snina toto: 
  
  
  
  
  

  
V Š E O B E C N E   Z Á V Ä Z N É   N A R I A D E N I E  

M E S T A    S N I N A  
  

č. 136/2017 
  

o podmienkach držania psov 
 
  

 
  
  
   
  
  
 
 
 
 
 
 
 
Toto VZN vyvesené na úradnej tabuli v meste Snina dňa 30. 06. 2017 



 
 

Úvodné ustanovenia 
§ 1 

Predmet úpravy 
 
(1) Mestské zastupiteľstvo v Snine sa podľa ustanovenia § 6 ods. 1 a § 11 ods. 4 písm. g) zákona č. 

369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a podľa ustanovenia § 3 ods. 6, 
§ 4 ods. 5, § 5 ods. 1 a § 6 ods. 3 zákona č. 282/2002 Z. z., ktorým sa upravujú niektoré 
podmienky držania psov v znení neskorších predpisov uznieslo na tomto všeobecne záväznom  
nariadení (ďalej len "nariadenie“). 

(2) Toto nariadenie upravuje uplatňovanie zákona č. 282/2002 Z. z., ktorým sa upravujú niektoré 
podmienky držania psov v znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon") na území mesta Snina 
(ďalej len "mesto").  

(3) Toto nariadenie sa nevzťahuje na služobných psov, používaných podľa osobitných predpisov.  
(4) Týmto nariadením nie sú dotknuté ustanovenia Občianskeho zákonníka, Trestného zákona              

a osobitných predpisov. 
(5) Záležitosti neupravené týmto nariadením sa riadia zákonom.  
 

§ 2 
 Úhrada za náhradnú známku  

 
Mesto Snina stanovuje úhradu za náhradnú známku vo výške 3,- €. 

 

§ 3 
Podrobnosti o vodení psa 

  
(1) Každý pes musí byť na verejne prístupných miestach riadne a viditeľne označený evidenčnou 

známkou.  
(2) Vodiť psa na verejne prístupné miesta a na miesta so zákazom voľného pohybu psov možno len 

na vôdzke, bezpečne pripevnenej na obojku alebo na prsnom postroji. Pevnosť vôdzky a jej dĺžka 
musí byť primeraná psovi a situácii tak, aby bolo možné psa ovládať v každej situácii. Ten, kto 
psa vedie, ho musí mať pod dohľadom po celú dobu vodenia. 

(3) Psa nie je prípustné ponechať samého bez uviazania na verejne prístupných miestach a vodiť ho 
pri jazde bicyklom.  
 

§ 4 
Miesta, kde je voľný pohyb psa zakázaný 

 
(1) Mesto Snina vymedzuje tieto miesta, kde je voľný pohyb psa zakázaný: 

a) na verejnom priestranstve na celom území mesta, okrem výbehov a cvičísk pre psov 
vybudovaných na verejnom priestranstve, ktoré je oplotené a označené, 

b) na miestach s upravenou kvetinovou výzdobou a výsadbou zelene,  



 
 

c) na zastávkach MHD,  
d) po chodníkoch a cestičkách pre peších. 

(2) Voľný pohyb nebezpečného psa je zakázaný na celom území mesta. 
(3) Zákaz voľného pohybu psa neplatí v nehnuteľnostiach držiteľa psa, pokiaľ sú bezpečne ohradené 

tak, aby bolo zabránené jeho úniku.  
 

§ 5 
Miesta, kde je vstup so psom zakázaný 

 
(1) Mesto Snina vymedzuje tieto miesta, kde je vstup so psom zakázaný:  

a) detské ihriská a pieskoviská, 
b) areály a objekty škôl a školských zariadení, 
c) areály a objekty športovísk a štadiónov prístupných verejnosti,  
d) objekt Nemocnice Snina, s. r. o.,  objekty iných zdravotníckych a sociálnych zariadení na 

území mesta, 
e) objekty starého a nového cintorína, 
f) objekt kaštieľa a iných kultúrno-spoločenských objektov,   
g) ďalšie miesta viditeľne označené nápisom „Zákaz vstupu so psom“ alebo piktogramom.  

(2)  Zákaz vstupu sa nevzťahuje na vodiaceho psa a služobného psa počas zákroku.   
  

§ 6 
Podrobnosti o znečisťovaní verejných priestranstiev výkalmi psov 

 
Držiteľ psa alebo ten, kto psa vedie, je povinný mať pri  sebe vhodnú pomôcku na odstránenie 

psích výkalov (mikroténové alebo papierové  vrecúško), psie výkaly z verejného priestranstva 
bezodkladne odstrániť a obal s výkalmi po uzavretí vhodiť do kontajnera na zhromažďovanie výkalov 
označeného vyobrazením psa, prípadne do nádoby na komunálny odpad.  
  

§ 7 
Záverečné ustanovenia 

 
Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom 14. 07. 2017.  

  
  
  

Ing. Štefan Milovčík  
                                            primátor 

 
 
 
 
 



 
 

Príloha č. 1 
 

______________________________________________________________ 
 

Meno a priezvisko, adresa 
 
 
 
Mestský úrad Snina 
Strojárska 2060/95 
069 01 Snina 
 
 
 
Vec:  
Odhlásenie psa 
 
 
 

Týmto odhlasujem psa, ktorý bol prihlásený na Ul. ....................................................... 

v  Snine  pod evidenčným   číslom ................................................. z  dôvodu 

......................................................................................................................................... 

 

V Snine, dňa ...................... 

                                        

   ......................................... 

                     podpis 
 

Vrátená známka  ÁNO/ NIE*                                                 ......................................... 

                     podpis 
 
* nehodiace sa preškrtnúť 
 
 



 
 

Príloha č. 2 
 

________________________________________________________________ 
 

Meno a priezvisko, adresa majiteľa psa 
 
 
 
Mestský úrad Snina 
Strojárska 2060/95 
069 01 Snina 
 
 
Vec:  
Prihlásenie psa 
 
 

Týmto prihlasujem psa rasy   .................................................... na adresu: 
........................................................................................................................................ 
Číslo evidenčnej  známky ..................................., vek psa ............................................ 
  
 
V Snine, dňa............................ 
 
 
   

.......................................... 
            podpis 

 
 
 
Pri prihlasovaní psa je potrebné doniesť so sebou veterinárny preukaz psa. 
 
 
Úľava 50 % z poplatku v zmysle VZN mesta Snina č. 117/2012 v platnom znení: 
Osamelo žijúca osoba nad 70 r. – vlastník alebo nájomca nehnuteľnosti ...................... 
Osoba ZŤP - špeciálny výcvik psa  - asistenčný pes  (osvedčenie)  .............................. 
Služobný pes s vykonanou skúškou z výkonu (osvedčenie) .......................................... 
Sterilizovaný pes (potvrdenie veterinárneho lekára)   ....................................................  
Osvojený pes z registrovaného útulku (potvrdenie)   .................................................... 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 336/2017 zo dňa 29. 06. 2017:  
 
Toto VZN nadobúda účinnosť dňa 14. 07. 2017 
 
 
 
 
 
 
 

Mestské zastupiteľstvo v Snine v súlade s § 4 ods. 3 písm. d) a písm. i) a § 6 zákona SNR 
č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov    v y d á v a     pre územie 
mesta Snina toto:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

V Š E O B E C N E   Z Á V Ä Z N É   N A R I A D E N I E 
M E S T A    S N I N A 

 
č. 137/2017 

 
o určení pravidiel času predaja v obchode a času prevádzky služieb na 

území mesta Snina 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Toto VZN vyvesené na úradnej tabuli v meste Snina dňa: 30. 06. 2017 



 
 

§ 1 
Úvodné ustanovenia 

1. Toto všeobecne záväzne nariadenie (ďalej len „VZN“) upravuje: 
- podmienky vydávania stanoviska k podnikateľskej činnosti právnickým a fyzickým osobám, 

ak to neupravuje osobitný predpis, ktoré majú záujem vykonávať podnikateľskú činnosť na 
území Mesta Snina, 

- pravidlá času predaja a času prevádzky služieb na území Mesta Snina pri prevádzkovaní 
obchodu a služieb fyzickými a právnickými osobami. 

2. Toto VZN sa vydáva za účelom ochrany spotrebiteľa a vytvorenia podmienok na zásobovanie 
obyvateľov mesta Snina a tiež v záujme ochrany občanov mesta Snina pred hlukom a inými 
rušivými vplyvmi v nočnom čase. 

3. Toto VZN sa nevzťahuje na úpravu prevádzkového času na trhoviskách, úprava ktorého je 
obsiahnutá v osobitnom VZN7. 

 
§ 2 

Vymedzenie základných pojmov 
Pre účely tohto VZN sa rozumie: 

1. Prevádzkareň je priestor, v ktorom sa prevádzkuje podnikateľská činnosť8 a na ktorý bolo 
príslušným stavebným úradom vydané právoplatné rozhodnutie o účele využívania na 
maloobchod a služby. 

2. Podnikateľský subjekt je: 
a) osoba zapísaná v obchodnom registri9, 
b) osoba, ktorá podniká na základe živnostenského oprávnenia10, 
c) osoba, ktorá podniká podľa osobitných predpisov11. 

3. Obchodná činnosť je najmä kúpa tovaru na účely jeho ďalšieho predaja alebo predaja 
konečnému spotrebiteľovi (veľkoobchod, maloobchod)12. 

4. Pohostinská činnosť je najmä príprava jedál a nápojov, ak sa podávajú na priamu konzumáciu 
na mieste13. 

5. Služba je najmä poskytovanie  opráv a údržby vecí, preprava osôb a tovaru, iné práce a výkony 
na uspokojenie ďalších potrieb14. 

                                                 
7 VZN 135/2017 o podmienkach predaja výrobkov a poskytovania služieb na trhových miestach. 
8 Ustanovenie § 17 ods. 1 zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní v znení neskorších predpisov. 
9 Ustanovenie § 27 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 
10 Ustanovenie § 10 zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní v znení neskorších predpisov. 
11 Napr. zákon č. 362/2011 Z. z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach v znení neskorších predpisov, zákon č. 416/2001 

Z. z. o prechode niektorých pôsobností z orgánu štátnej správy na obce a vyššie územné celky v znení neskorších 
predpisov, zákon č. 171/2005 Z. z. o hazardných hrách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov. 

12 Ustanovenie § 33 písm. a) a § 34 zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní v znení neskorších predpisov. 
13 Ustanovenie § 38 ods. 1 zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní v znení neskorších predpisov. 
14 Ustanovenie § 43 zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní v znení neskorších predpisov. 



 
 

6. Čas predaja v obchode a čas prevádzky služieb (ďalej len „prevádzková doba“ alebo 
„prevádzkový čas“) je časovo obmedzená ohraničená časť dňa, počas ktorej sa vykonáva predaj 
tovaru alebo poskytované služby konečným spotrebiteľom15. 

7. Hluk je rušivý, obťažujúci, nepríjemný, nežiadúci, neprimeraný alebo škodlivý zvuk, ktorý 
spôsobuje porušenie povinností a limitov stanovených osobitným predpisom16. 

8. Nočný čas (referenčný časový interval pre noc/nočný pokoj) je časový úsek dňa od 22.00 hod. 
do 06.00 hod.17 

9. Uzavretou spoločnosťou je skupina osôb, ktorá sa zdržiava v prevádzkarni so súhlasom 
oprávnenej osoby (podnikateľ, prevádzkovateľ, poverená osoba), pričom nejde o verejne 
prístupnú akciu. 

10. Sezónne exteriérové sedenie je externé rozšírenie odbytovej plochy na verejnom priestranstve 
alebo na súkromnom pozemku, alebo nachádzajúce sa v dvorových častiach a na terasách 
objektov, patriace k prevádzkovej jednotke  zriadené na území mesta. 

11. Hudobná produkcia je hudba určená na tanečnú zábavu, diskotéku, reprodukovaná technickým 
zariadením, živá hudba na počúvanie alebo koncertné vystúpenie, spev a pod. 

12. Prísluchová hudba je hudba určená na počúvanie, reprodukovaná technickým zariadením alebo 
akustickými prístrojmi, pričom sa nejedná o hudobnú produkciu. 

 
§ 3 

Určenie prevádzkovej doby 
1. Pre celé územie mesta Snina sa určuje prevádzková doba takto: 

1.1. V prevádzkarniach s obchodnou činnosťou a v prevádzkarniach poskytujúcich služby: 
pondelok – nedeľa v rozsahu   06.00 hod. až 22.00 hod. 

1.2. Vo výrobných prevádzkarniach (napr. stolárstvo, kovovýroba, autoservis): 
1.2.1. Prevádzkarne umiestnené v obytných domoch a v zástavbe rodinných domov: 

pondelok – piatok v rozsahu   07.00 hod. až 17.00 hod. 
sobota v rozsahu    08.00 hod. až 14.00 hod. 

1.2.2. Prevádzkarne umiestnené v samostatných objektoch mimo obytnej zóny (extravilán)
 pondelok – nedeľa v rozsahu    bez časového obmedzenia 

1.3. V prevádzkarniach s pohostinskou činnosťou,  prevádzka letných exteriérových sedení 
a v herniach určených na prevádzkovanie hazardných hier prostredníctvom výherných 
prístrojov, technických zariadení obsluhovaných priamo hráčmi, telekomunikačnými 
zariadeniami a videohrami (ďalej len „herne“): 

1.3.1. V prevádzkach s pohostinskou činnosťou a herniach, ktoré sú umiestnené v centrálnej 
mestskej zóne18 
pondelok – nedeľa v rozsahu   06.00 hod. až 04.00 hod. 

                                                 
15 Ustanovenie § 15 ods. 1 zákona č. 250/2007 Z. z. o ochrane spotrebiteľa v znení neskorších predpisov. 
16 Vyhláška MZ SR č. 549/2007 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku 

a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí. 
17 Ustanovenie § 13n ods. 2 zákona č. 272/1994 Z. z. o ochrane zdravia ľudí v znení neskorších predpisov. 
18 Príloha 1. 



 
 

1.3.2. V prevádzkarniach s pohostinskou činnosťou a herniach, ktoré sú umiestnené mimo 
centrálnej mestskej zóny (zóna 1, zóna 2) 
pondelok – štvrtok a nedeľa v rozsahu  06.00 hod. až 22.00 hod. 
piatok – sobota v rozsahu    06.00 hod. až 24.00 hod. 

1.3.3. V prevádzkach letného exteriérového sedenia zriadeného v nadväznosti na 
prevádzkareň s pohostinskou činnosťou (ďalej len „terasa“) pre celé územie mesta 
Snina 
pondelok – nedeľa v rozsahu    08.00 hod. až 22.00 hod. 

2. Hudobnú produkciu v prevádzkarniach  možno vykonávať  v nasledujúcom rozsahu: 
pondelok – nedeľa      08.00 hod. až 22.00 hod. 

Mimo tohto času je možná v prevádzkarni len prísluchová hudba, okrem prevádzok, kedy 
hudobná produkcia môže byť vykonávaná počas celej prevádzkovej doby a to v prípadoch 
konania jednorazových akcií ako sú svadby, rodinné oslavy, stužkové, diskotéky, tanečné zábavy, 
ale za podmienky, že konanie takýchto akcii bolo úradu oznámené. 

3. Prevádzková doba v prevádzkarniach s pohostinskou činnosťou počas konania označeného 
mimoriadneho a neverejného podujatia pre uzavretú spoločnosť bez hudobnej produkcie je 
v rozsahu 

pondelok – nedeľa     06.00 hod. až 04.00 hod. 
4. Neobmedzená prevádzková doba okrem prevádzkarni uvedených v bode 1.2.2. je určená pre 

prevádzkarne: 
4.1. hotelov a penziónov 
4.2. čerpacích staníc pohonných hmôt 
4.3. s predajom tovaru v hypermarketoch 
4.4. pri prechode z 31. 12. bežného roka na 01. 01. nasledujúceho roka. 

 

§ 4 
Povinnosti podnikateľských subjektov 

1. Podnikateľský subjekt určí vo svojej prevádzkarni prevádzkovú dobu určenú pre spotrebiteľa19 
podľa pravidiel ustanovených v tomto VZN. 

2. Podnikateľský subjekt je povinný oznámiť písomnou formou Mestu Snina určenú prevádzkovú 
dobu, prípadne zmenu prevádzkovej doby v zriadenej prevádzkarni a to najneskôr 3 dni pred 
zahájením činnosti prevádzkarne alebo 3 dni pred vykonaním zmeny prevádzkovej doby 
v prevádzkarni. K písomnému oznámeniu prevádzkovej doby podnikateľský subjekt priloží 
ohlásenie na zber komunálneho odpadu. 

3. Podnikateľský subjekt, ktorý pred účinnosťou tohto nariadenia mal prevádzkový čas upravený 
inak, ako je uvedené v tomto nariadení, upraví prevádzkový čas v súlade s § 3 tohto nariadenia, 
najneskôr do 3 mesiacov po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia. 

                                                 
19 Ustanovenie § 15 ods. 1 písm. c) zákona 250/2007 Z. z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene zákona SNR č. 372/1990 

Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov.  



 
 

4. Podnikateľský subjekt je povinný pri vykonávaní podnikateľskej činnosti prispôsobiť činnosť 
prevádzkarne tak, aby sa návštevníci po povolenom prevádzkovom čase nezdržiavali 
v prevádzkarni. 

5. Podnikateľský subjekt je povinný zabezpečiť, aby pri činnosti prevádzkarne bol dodržiavaný 
určený prevádzkový čas a aby nedochádzalo k rušeniu pokojného stavu, nočného pokoja 
a verejného poriadku priamym dôsledkom činnosti prevádzkarne. 

6. Pri dočasnom uzavretí prevádzkarne je podnikateľský subjekt povinný na mieste, kde je uvedená 
prevádzková doba, označiť začiatok a koniec uzavretia a to najneskôr 24 hodín pred dočasným 
uzavretím prevádzkarne za predpokladu, že prevádzkareň bude uzavretá dlhšie ako jeden deň20. 

7. Po zrušení prevádzkarne podnikateľský subjekt písomne informuje mesto o tom, kde a kto je 
povinný vyrovnať záväzky voči spotrebiteľom, najmä to, kde môže spotrebiteľ uplatniť svoju 
reklamáciu a o dátume zrušenia prevádzkarne21. 

 

§ 5 
Osobitné ustanovenia o podnikateľskej činnosti 

Mesto Snina vydáva súhlas, záväzné stanovisko, stanovisko alebo vyjadrenie k podnikateľskej 
a inej činnosti právnických osôb a fyzických osôb a k umiestneniu prevádzky na území mesta, ak tak 
stanovuje osobitný predpis22. 

 

§ 6 
Kontrolná činnosť a sankcie 

1. Kontrolnú činnosť dodržiavania tohto nariadenia vykonáva mestská polícia a poverení 
zamestnanci mesta. 

2. Nedodržanie tohto nariadenia fyzickou osobou je priestupkom proti verejnému poriadku 
osobitného zákona23. 

3. Za nedodržanie tohto nariadenia právnickou osobou alebo fyzickou osobou oprávnenou na 
podnikanie môže mesto uložiť pokutu v zmysle osobitného zákona24. 
 

§ 7 
Záverečné ustanovenia 

1. Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom 14. 07. 2017. 
2. Dňom účinnosti tohto nariadenia sa ruší Všeobecne záväzné nariadenie mesta Snina č. 92/2008 

o podmienkach podnikania a o pravidlách času predaja v obchode a času prevádzky na území 
mesta Snina. 

 
Ing. Štefan Milovčík 

                               primátor 
                                                 
20 Ustanovenie § 15 ods. 4 zákona č. 250/2007 Z. z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. 

o priestupkoch. 
21 Ustanovenie § 15 ods. 4 zákona č. 250/2007 Z. z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. 

o priestupkoch v znení neskorších predpisov. 
22  Ustanovenie § 4 ods. 3 písm. d) zákona SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení zmien a doplnkov. 
23 Zákon č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov. 
24 Zákon č. 369//1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov. 
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Príloha uznesenia MsZ č. 337/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 
 
 
VZN nadobúda účinnosť dňa 14. 07. 2017 
 
 
 
 
 
 
 Mestské zastupiteľstvo v Snine na  základe § 6 zákona SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom 
zriadení v znení neskorších predpisov a § 9 zákona NR SR č. 138/1991 Zb. o majetku obcí 
v znení neskorších predpisov     v  y  d  á  v  a     pre   územie mesta Snina  tento doplnok:  
 

 
 
 
 
 

D O P L N O K  č.  4 
 

k 
 
 

V Š E O B E C N E    Z Á V Ä Z N É M U     N A R I A D E N I U 

M E S T A   S N I N A 

 
č.  110/ 2011 

 
o zásadách hospodárenia a nakladania s majetkom  mesta Snina 

v znení doplnkov č. 1, 2 a 3 

 
 

 

 

 
 
VZN v úplnom znení vyvesené na úradnej tabuli 30. 06. 2017     
 



 
 

 
Mestské zastupiteľstvo v Snine sa uznieslo na tomto Doplnku č. 4 k Všeobecne záväznému nariadeniu 
mesta Snina č. 110/2011 o zásadách hospodárenia a nakladania s majetkom mesta Snina v znení 
doplnkov č. 1, 2 a 3. 
   

Čl. I 
Všeobecne záväzné nariadenie mesta Snina č. 110/2011 o zásadách hospodárenia a nakladania 
s majetkom mesta Snina v znení doplnkov č. 1, 2 a 3 sa mení a dopĺňa takto: 
 
 
Za § 17 sa vkladá nový § 17a, ktorý znie: 
 

„17a 
Jednorazová primeraná náhrada 

 
V prípade, že sa na území mesta cez pozemky vo vlastníctve mesta realizuje výstavba líniových 
inžinierskych sietí v zmysle zákona č. 351/2011 Z. z. o elektronických komunikáciách v znení 
neskorších predpisov, požaduje mesto Snina, ako výlučný vlastník dotknutých pozemkov, 
jednorazovú primeranú náhradu za obmedzenie užívania dotknutej nehnuteľnosti a to vo výške 
stanovenej aktuálnym znaleckým posudkom. Vypracovanie aktuálneho znaleckého posudku 
zabezpečí mesto Snina na náklady investora.“ 
 

 
Čl. II 

Tento doplnok nadobúda účinnosť 14. 07. 2017. 
 

 
              

 
 

Ing. Štefan Milovčík 
                                     primátor 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 339/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 
 

Investičný zámer  Plaváreň Snina 
 
1. Stavba: 
Plaváreň Snina 
 
2. Stavebník: 
Mesto Snina 
 
3. Vymedzenie záujmového územia:  
Zámer uvažuje so situovaním na pozemkoch parc. č. C KN 142/59, 142/23, 142/22, k. ú. Snina, 
v areáli elokovaného pracoviska ZŠ P. O. Hviezdoslava na Ul. 1. mája a v jednom pavilóne objektu 
súp. č. 2533.  Pozemky a objekt súp. č. 2533 je vo vlastníctve mesta Snina.  
 
4. Predmet zámeru:   
Predmetom investičného zámeru je vybudovanie mestskej plavárne s plaveckým bazénom, detským 
bazénom, zážitkovým bazénom, saunami, masážou a prislúchajúcim vybavením pre potreby 
obyvateľov mesta formou prístavby a prestavby jestvujúceho pavilónu elokovaného pracoviska ZŠ 
P. O. Hviezdoslava. 
 
5. Rozsah zámeru: 
Bazény  
- situovanie v prístavbe k pavilónu elokovaného pracoviska ZŠ P. O. Hviezdoslava 
- plavecký bazén,  25 m dlhý bazén spolu s prislúchajúcou technológiou, hĺbka vody min. 1 350 

mm a max. 2 100 mm s počtom dráh 6, šírka dráhy 2 m s presahom 0,2 metra pred prvou a po 
poslednej dráhe, teplota vody do 26°C, vodná plocha cca  310 m2 , 
Pôdorysné rozmery, hĺbka a tvar bazéna, rozmery a tvar štartovacích blokov, rozmery a spôsob 
značenia plaveckých dráh musia spĺňať požiadavky stanovené pravidlami plávania Slovenskej 
plaveckej federácie  

- relaxačný/zážitkový bazén, teplota vody do 30°C, plocha vody cca 80 m2, hĺbka vody 950 mm až 
1 200 mm, vzduchové postele, masážne trysky, chrliče vody, vyvieračka vody, vyvieračka 
vzduchu, sedačka so vzduchom, osvetlenie, spolu s:  
whirlpool bazén, teplota vody 36°C až 38°C, plocha vody do 14 m2, hĺbka vody 900 mm, relax 
v horúcej vode, v bazéne umiestnená vzduchová hlavica a vyvieračka vzduchu,  

- detský bazén s mini šmykľavkou a fontánkami pre deti, teplota vody do 35°C, plocha vody cca 
30 m2, hĺbka vody 100 mm až 400 mm 

Dispozičné a stavebno-technické riešenie stavby 
- architektonické a stavebné riešenie by malo umožňovať dobudovanie tobogánu a vonkajšieho 

bazénu (vodnej plochy), ktorá bude plniť služby mestského letného kúpaliska (v letných 
mesiacoch možnosť prepojenia interiéru a exteriéru)         

- prístavba bazénovej haly – vhodným spôsobom oddeliť plaveckú časť od relaxačnej  
- vstup do bazénovej haly zo šatní cez samostatné filtre (sprchy, brodisko) 
- bazény z antikorového plechu s vodnou hladinou na úrovni podlahy bazénovej haly s prelivovým 

žliabkom 
- štartovacie bloky na počet dráh, plavecké laná a podvodné osvetlenie bazéna 
- sauna, príp. wellness, plocha do 150 m2, odporúčané sú 3 sauny – suchá, parná a infrasauna 
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- bufet, plocha do 100 m2, samostatný vstup zvonku, autonómne fungovanie s možnosťou obslúžiť 

bazénovú halu 
- posilňovňa/fitness centrum, plocha do 100 m2 
- zádverie a vstupná hala spolu s miestnosťami technického a administratívneho zázemia 
- miestnosť pre maséra 
- denná miestnosť a šatňa pre zamestnancov 
- šatňa pre mužov a ženy a samostatná šatňa pre uzavretú skupinu (oddiel) 
- samostatné sprchy a sociálne zariadenia pre mužov a ženy 
- dispozičné riešenie plavárne, vybavenie prevádzkových plôch, priestorov a zariadení musí spĺňať 

požiadavky stanovené v § 5 a § 7 vyhlášky MZ SR č. 308/2012 Z. z. o požiadavkách na kvalitu 
vody, kontrolu kvality vody a o požiadavkách na prevádzku, vybavenie prevádzkových plôch, 
priestorov a zariadení na prírodnom kúpalisku a na umelom kúpalisku 

- jednotlivé funkcie budú pri dodržaní prevádzkových väzieb umiestnené aj do dvoch podlaží 
- situovanie ostatných časti prevádzky v jestvujúcom pavilóne elokovaného pracoviska 

Elektroinštalácia 
- trojvodičová, resp. päťvodičová napäťová sústava 3PE+N: str.  50Hz: 400/230V/TN-S 
- pripojenie komerčných prevádzok ako samostatné odberné miesta 
- vonkajšie osvetlenie 
- bleskozvod 
- hlavné a núdzové osvetlenie 
- zásuvkové obvody a motorické obvody 
- slaboprúd, ozvučenie, informačné systémy, telefón, internet, počítačová sieť, požiarna 

signalizácia, prístupový a platobný systém, systém deliť na samostatné zóny 
- intenzita osvetlenia bazénovej haly min. 600 lux 
Vzduchotechnika 
- vzduchotechniku navrhnúť pre každú prevádzku samostatne - bazén, šatne, sauny, fitness, 

komerčné prevádzky 
- vo vzduchotechnike osadiť rekuperačnú jednotku na ohrev vzduchu pre bazén, sauny, šatne, 

fitnes, masér 

Sanitná inštalácia 
- vnútorné rozvody SV a TV 
- posúdiť možnosť vlastného zdroja vody (vŕtaná studňa s úpravňou vody) 
- odvádzanie znečistenej vody do verejnej kanalizácie 
- rozvod požiarnej vody 
- odvedenie dažďových vôd 
Vykurovanie 
- stavba by mala spĺňať tepelno-technické parametre v súlade so zákonom č. 555/2005 Z. z. 

o energetickej hospodárnosti budov v znení neskorších predpisov (energetická trieda A1), čo 
najmenšia celková energetická náročnosť stavby 

- výhodou bude použitie alternatívneho ekologického zdroja tepla a tepelnej energie – napr. 
tepelné čerpadlo,  pripúšťa sa možnosť napojením objektu na centrálny mestský zdroj tepla, 
vykurovanie, podlahové, podlahové konvektory, vykurovacie telesá 

- ohrev vzduchotechniky 
- ohrev TUV a bazénovej vody, v letných mesiacoch kombinovať aj s ohrevom pomocou 

slnečných kolektorov, prípadne tepelného čerpadla, uvažovať s vykurovaním so zbytkovým 
teplom športovej haly (ľadovej plochy) 
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- riadiaca jednotka vykurovania umiestnená v kotolni 

Bazénová technológia 
- filtrácia bazénovej vody s automatickým dávkovaním dezinfekčných prostriedkov 
Vonkajšie úpravy 
- parkoviská, spevnené plochy, obslužné komunikácie, zelené plochy, počet parkovísk musí 

odpovedať STN 736110Z1/O1/Z2 – Projektovanie miestnych komunikácií. Orientačný počet 
parkovísk pre plaváreň s 25 m bazénom je cca 40 parkovacích miest 

Pozemok 
- umiestnenie a dispozičné riešenie stavby musí umožňovať ponechanie časti parcely č. C KN 

142/59, k. ú. Snina, o rozmeroch 76 x 56 m pre  prípadnú výstavbu športovej haly  
 

6. Realizácia (orientačný časový harmonogram):  
Verejné obstarávanie na zhotoviteľa projektovej dokumentácie (07/2017 – 09/2017)  
Vypracovanie projektovej dokumentácie pre územné konanie (10/2017 – 12/2017) 
Vydanie územného rozhodnutia (01/2018 – 03/2018) 
Vypracovanie projektovej dokumentácie pre povolenie a realizáciu stavby (04/2018 – 06/2017) 
Vydanie stavebného povolenia (07/2018 – 09/2018) 
Verejné obstarávanie na zhotoviteľa stavby (10/2018 – 01/2019) 
Realizácia stavby (03/2019 – 12/2020) 
 
7. Vplyv na životné prostredie:  
Realizáciou zámeru „Plaváreň Snina“ sa nepredpokladá negatívny vplyv na životné  prostredie. 
Navrhované činnosti nepodliehajú posudzovaniu v zmysle zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní 
o vplyve na životné prostredie v znení neskorších predpisov, tzv. EIA. 
 
8. Iné vplyvy: 
Nie sú známe. 
 
9. Predprojektová príprava: 
Hydrogeologický prieskum územia z decembra 2008  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 340/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 
 

Investičný zámer 
Rekonštrukcia chodníkov na území mesta Snina 

 
1. Stavba: 
Rekonštrukcia chodníkov na území mesta Snina  
 
2. Vymedzenie záujmového územia:  
Zámer bude situovaný v intraviláne mesta Snina, na pozemkoch, ktoré sú predovšetkým vo 
vlastníctve mesta Snina.  
 
3. Predmet zámeru :   
Predmetom zámeru Rekonštrukcia chodníkov na území mesta Snina je rekonštrukcia chodníkov:   
- formou pokládky asfaltobetónu hr. 4 cm vrátane vysprávok, nevyhnutnej výmeny obrubníkov, 
prípadne úpravy poklopov šácht a inžinierskych sietí,  
- formou pokládky zámkovej dlažby, osadenia nových obrubníkov a realizáciou podkladných vrstiev. 
 
4. Rozsah zámeru: 

1. Pravostranný asfaltový chodník na Ul. študentskej od  bytového domu súp. č. 1467 po koniec 
Ul. študentskej  – dĺžka chodníka 162 m,  

2. Ľavostranný chodník na Ul. Dobrianskeho, dĺžka chodníka 348 m,  
3. Pravostranný panelový chodník  na Ul. budovateľskej od športovej haly po firmu Obalex, 

dĺžka chodníka 300 m,  
4. Chodník na Ul. 1. mája pred bytovým domom súp. č. 2053 k bytovému domu 2054, dĺžka 

chodníka 100 m,  
5. Chodník na ul. 1. mája pred bytovým domom súp. č. 2058, dĺžka chodníka 282 m,   
6. Chodník pred ZŠ Budovateľská, dĺžka chodníka 610 m, (198 m + 420 m),  
7. Chodníky v areáloch materských škôl  

MŠ čsl. armády dĺžka chodníka 78 m,  MŠ Budovateľská dĺžka chodníka 63 m, MŠ Palárikova 
dĺžka chodníka 255 m, MŠ Kukučínova dĺžka chodníka 65 m, MŠ Perečínska dĺžka chodníka 
240 m,  

8. Pravostranný chodník na Ul. študentskej od železničného priecestia po OC Rozkvet, dĺžka 
chodníka 210 m, (zámková dlažba) 

9. Chodník na Ul. duk. hrdinov od križovatky s Ul. Jilemnického po Ul. Rastislavovu, dĺžka 
chodníka 302 m,  

10. Pravostranný chodník na Ul. Jilemnického pred bytovými domami,  dĺžka 152 m,   
11. Pravostranný chodník na Ul. podhorskej – pokračovanie po koniec ulice, dĺžka 465 m,  
12. Ľavostranný chodník na Ul. Palárikova od križovatky s Ul. vihorlatskou po koniec chodníka 

na Sídl. 1,  dĺžka chodníka 760 m,  
13. Pravostranný chodník na Ul. pčolinskej od Ul. Kukučínovej 2043, cez železničné priecestie, 

popred prevádzku Marinič po gréckokatolícky chrám + prepojenie chodníka na Ul. čsl. 
armády, dĺžka chodníka  512 m + 190 m (nový), 

14. Chodník + prístupová komunikácia pred bytovým domom súp. č. 1408 na Ul. pčolinskej a č. 
1627 na Ul. Palárikovej, dĺžka 132 m. 

15. Pravostranný chodník na Ul. Rastislavovej od Ul. mierovej po Ul. podhorskú, dĺžka chodníka 
402 m,  

16. Ľavostranný chodník na Ul. Svätoplukovej od Ul. mierovej po Ul. podhorskú, dĺžka chodníka 
437 m,  



 
 

- 2 - 
 

17. Chodník na Ul. partizánskej od križovatky s Ul. staničnou do býv. výmenníkovú stanicu, dĺžka 
120 m,  

18.  Vybudovanie nového chodníka na Ul. pčolinskej popri futbalovom ihrisku, 
19.  Rekonštrukcia chodníka  na Ul. Pribinovej, 
20. Rekonštrukcia chodníka na Ul. SNP po ľavej strane smerom na Humenné. 

 
5.Vplyv na životné prostredie:  
Realizáciou zámeru Rekonštrukcia chodníkov na území mesta Snina sa nepredpokladá negatívny 
vplyv na životné  prostredie, navrhovanými zámerom sa vytvoria lepšie podmienky predovšetkým 
pre bezpečnosť obyvateľov mesta. Navrhované činnosti nepodliehajú  posudzovaniu   v zmysle 
zákona č. 24/2006 Z. z.  o posudzovaní o vplyve na životné prostredie v znení neskorších predpisov 
tzv. EIA. 
 
6. Iné vplyvy: 
Nie sú známe. 
 
7. Predprojektová príprava: 
Zmapovanie chodníkov na území mesta Snina  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Investičný zámer 
Rekonštrukcia miestnych komunikácii na území mesta Snina 

 
 
1. Stavba: 
Rekonštrukcia miestnych komunikácii na území mesta Snina  
 
2. Vymedzenie záujmového územia:  
Zámer bude situovaný v intraviláne mesta Snina, na pozemkoch, ktoré sú predovšetkým vo 
vlastníctve mesta Snina.  
 
3. Predmet zámeru :   
Predmetom zámeru Rekonštrukcia miestnych komunikácii  na území mesta Snina je rekonštrukcia 
komunikácii formou pokládky asfaltobetónu hr. 5 cm vrátane vysprávok a nevyhnutných úprav 
cestných vpustí, šácht a poklopov inžinierskych sietí.   
 
4. Rozsah zámeru: 

1. miestna komunikácia Ul. študentská – od križovatky s Ul. 1. mája  po križovatku s Ul. 
pčolinskou, dĺžka cesty 2 000 m,  

2. miestna komunikácia Ul. Nad Cirochou, dĺžka cesty 660 m,  
3. prístupová cesta na parkovisko Centrum na ul. strojárskej, dĺžka cesty 110 m, 
4. prístupová cesta do medziblokového priestoru Ul. študentská 2048, 1439, dĺžka cesty 76 m, 
5. miestna komunikácia Ul. kpt. Nálepku (slepá ulička k rodinným domom), dĺžka 267 m,   
6. miestna komunikácia Ul. Dobrianského od križovatky s Ul. Čsl. armády po prvú križovatku, 

dĺžka cesty 210 m, 
7. miestna komunikácia na Ul. lesníckej, spodná ulička popri Pichoňke, dĺžka cesty 375 m,  
8. miestna komunikácia Ul. Kollárova, od mosta na Ul. Kukučínova po most na Ul. 1. mája 

vrátane mosta, dĺžka cesty 560 m, 
9. miestna komunikácia Ul. Komenského , slepá ulička za prevádzkou Escada, dĺžka cesty cca 

75 m.  
 

 5.Vplyv na životné prostredie:  
Realizáciou zámeru Rekonštrukcia miestnych komunikácii na území mesta Snina sa nepredpokladá 
negatívny vplyv na životné  prostredie, navrhovanými úpravami sa vytvoria lepšie podmienky 
predovšetkým pre bezpečnosť obyvateľov mesta. Navrhované činnosti nepodliehajú  posudzovaniu   
v zmysle zákona č. 24/2006 Z. z.  o posudzovaní o vplyve na životné prostredie v znení neskorších 
predpisov tzv. EIA. 
 
6. Iné vplyvy: 
Nie sú známe. 
 
7. Predprojektová príprava: - 
 
 
 
 

 
 
 



 
 

 
Investičný zámer 

Rekonštrukcia odstavných plôch na území mesta Snina 
 

1. Stavba: 
Rekonštrukcia odstavných plôch na území mesta Snina  
 
2. Vymedzenie záujmového územia:  
Zámer bude situovaný v intraviláne mesta Snina, na pozemkoch, ktoré sú predovšetkým vo 
vlastníctve mesta Snina.  
 
3. Predmet zámeru :   
Predmetom zámeru Rekonštrukcia odstavných plôch  na území mesta Snina je rekonštrukcia 
odstavných plôch formou pokládky asfaltobetónu hr. 5 cm vrátane vysprávok a nevyhnutných úprav 
cestných vpustí, šácht a poklopov inžinierskych sietí, prípadne z polovegetačných panelov.   
 
4. Rozsah zámeru: 

1. rozšírenie odstavných plôch pred bytovým domom súp. č.1464/27 na Ul. študentskej,  výmera 
cca 150 m2,  

2. rozšírenie odstavných plôch za bytovým domom súp. č. 1414 na Ul. vihorlatskej, výmera cca 
170 m2, 

3. rozšírenie odstavných plôch pri bytovom dome súp. č. 1618 na Ul. Palárikovej a súp. č.  1596 
na Ul. čsl. armády,  výmera cca 250 m2,   

4. rozšírenie odstavnej plochy za bytovým domom súp. č. 1462 na Ul. študentskej, výmera cca 
120 m2,   

5. rozšírenie odstavných plôch pri bytovom dome súp. č. 1623, 1622, 1621, 1619 na Ul. 
Palárikovej a č. 1455 na Ul. študentskej, výmera cca 585 m2,   

6. rozšírenie odstavnej plochy pri bytovom dome súp. č. 2047 na Ul. študentskej v Snine,  
výmera cca 50 m2, 

7. rozšírenie odstavných plôch na Ul. Komenského na pozemku parc. č. C KN 1121/359 vedľa 
prevádzky polyfunkčného objektu Dipoly, s. r. o., výmera cca 200 m2,  

8. rozšírenie odstavných plôch pri bytovom dome súp. č. 1524 na ul. Dobrianskeho, výmera cca 
250 m2,   

9. rozšírenie odstavných plôch pri bytovom dome súp. č. 1535 na Ul. Dobrianskeho, výmera cca 
180 m2, 

10. odstavná plocha pred bytovým domom súp. č. 1410 a 1629 na Ul. Palárikovej (medziblokový 
priestor „G“), výmera 350 m2,      

11. rozšírenie odstavných plôch vo dvore pri bytovom dome súp. č. 2653, 2660 na Sídl. 
Komenského,  výmera cca 260 m2, 

12. odstavná plocha pred bytovým domom súp. č. 2053 na Ul. 1. mája, výmera cca 345 m2, 
13. rozšírenie odstavných plôch pri bytových domoch súp. č. 2054, 2054, 2056 na Ul. 1. mája 
14. rozšírenie odstavných plôch pri bytových domoch na Ul. Kukučínovej  - vnútroblokový 

priestor. 
 
5.Vplyv na životné prostredie:  
Realizáciou zámeru Rekonštrukcia odstavných plôch na území mesta Snina sa nepredpokladá 
negatívny vplyv na životné  prostredie, navrhovanými úpravami sa vytvoria lepšie podmienky 
predovšetkým pre parkovanie obyvateľov mesta. Navrhované činnosti nepodliehajú  posudzovaniu   
v zmysle zákona č. 24/2006 Z. z.  o posudzovaní o vplyve na životné prostredie v znení neskorších 
predpisov tzv. EIA. 
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6. Iné vplyvy: - 
 
7. Predprojektová príprava: - 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 341/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 
 
 

Investičný zámer 
Výmena kotlov v kotolni MŠ na Ul. perečínskej v Snine 

 
1. Stavba: 
Výmena kotlov v kotolni MŠ na Ul. perečínskej v Snine 

2. Vymedzenie záujmového územia:  
Zámer bude situovaný v objekte súp. č. 2546 na pozemku parc. č. C KN 3958/494, k. ú. Snina,  
v kotolni objektu MŠ na Ul. perečnínskej v Snine. Objekt a pozemok sú vo vlastníctve mesta Snina.  
 
3. Predmet zámeru:   
Predmetom zámeru je výmena kotlov a s tým súvisiacich zariadení v kotolni MŠ z dôvodu  
havarijného stavu. Realizáciou bude prevádzka kotolne nielen bezporuchová, ale aj s najnižšími 
nákladmi na zemný plyn a elektrickú energiu a vyšší komfortom. 
 
4. Rozsah zámeru: 

- demontáž jestvujúcich kotlov, montáž dvoch nových nástenných kondenzačných kotlov 
s výkonom do 50 kW, montáž  anuloidu (hydraulického vyrovnávača tlaku), montáž nového 
elektronického obehového čerpadla a regulátora,  realizácia nového komína nižšej dimenzie a s tým 
súvisiace stavebné práce, dodávky a predpísané skúšky.  

 
5. Spôsob realizácie:  
Z vlastných zdrojov mesta. 
 
6.Vplyv na životné prostredie:  
Realizáciou zámeru Výmena kotlov v kotolni MŠ na Ul. perečínskej v Snine sa nepredpokladá 
negatívny vplyv na ŽP, naopak inštaláciou nových kotlov by malo dôjsť k zlepšeniu ŽP.  
Navrhované činnosti nepodliehajú posudzovaniu v zmysle zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní 
o vplyve na životné prostredie v znení neskorších predpisov, tzv. EIA. 
 
7. Iné vplyvy: 
Nie sú známe. 
 
8. Predprojektová príprava: 
-  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 342/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 
 
 

Investičný zámer 
Zefektívnenie prípravy teplej vody v objekte na futbalovom štadióne 

v Snine 
 
 
1. Stavba: 
Zefektívnenie prípravy teplej vody v objekte na futbalovom štadióne v Snine 
 
2. Vymedzenie záujmového územia:  
Zámer bude situovaný v objekt súp. č. 2744 na pozemku parc. č. C KN 7527/11, k. ú. Snina,  na 
futbalovom štadióne v Snine. Objekt a pozemok sú vo vlastníctve mesta Snina.  
 
3. Predmet zámeru:   
Predmetom zámeru je realizácia opatrení na prípravu teplej vody v objekte súp. č. 2744 na futbalovom 
štadióne s nižšími nákladmi a vyšším komfortom 
 
4. Rozsah zámeru: 

- výmena jedného jestvujúceho kotla za kotol kondenzačný, 
- inštalácia nového  400 l zásobníka na teplú vodu, 
- inštalácia slnečných kolektorov 
a s tým súvisiace stavebné práce a predpísané skúšky.  

 
5. Spôsob realizácie:  
Z vlastných zdrojov mesta. 
 
6.Vplyv na životné prostredie:  
Realizáciou zámeru Zefektívnenie prípravy teplej vody v objekte na futbalovom štadióne v Snine 
sa nepredpokladá negatívny vplyv na životné  prostredie. 
Navrhované činnosti nepodliehajú posudzovaniu v zmysle zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní 
o vplyve na životné prostredie v znení neskorších predpisov, tzv. EIA. 
 
7. Iné vplyvy: 
Nie sú známe. 
 
8. Predprojektová príprava: 
-  
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
Príloha uznesenia MsZ č. 343/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 
 
 

Investičný zámer 
Rekonštrukcia verejného osvetlenia v lokalite Bramhora  v Snine 

  
 
1. Stavba: 
Rekonštrukcia verejného osvetlenia v lokalite Bramhora v Snine 
 
2. Vymedzenie záujmového územia:  
Zámer bude situovaný v lokalite Bramhora, na Ul. Jesenského, Ul.  lesníckej a sčasti aj na Ul. 
pčolinskej, na pozemkoch, ktoré sú poväčšine vo vlastníctve mesta.  
 
3. Predmet zámeru:   
Predmetom investičného zámeru je kompletná rekonštrukcia a rozšírenie verejného osvetlenia 
v lokalite Bramhora v Snine, okruh rozvádzačov RVO 06 a RVO 07.  
 
4. Rozsah zámeru: 

- rekonštrukcia jestvujúcich rozvodov verejného osvetlenia formou LED svietidiel, 
- dobudovanie verejného na Ul. lesníckej a Ul. pčolinskej.  

 
5.Spôsob realizácie:  
Z vlastných zdrojov mesta. 
 
6.Vplyv na životné prostredie:  
Realizáciou zámeru „Rekonštrukcia verejného osvetlenia v lokalite Bramhora v Snine“ sa 
nepredpokladá negatívny vplyv na životné  prostredie. 
Navrhované činnosti nepodliehajú posudzovaniu v zmysle zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní 
o vplyve na životné prostredie v znení neskorších predpisov, tzv. EIA. 
 
7. Iné vplyvy: 
Nie sú známe. 
 
8. Predprojektová príprava: 
Projektová dokumentácia Rekonštrukcia verejného osvetlenia v meste Snina z roku 2008 formou 
sodíkových výbojok. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 344/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 
 
 

Investičný zámer 
Odstránenie stavby súp. č. 3185 na pozemku parc. č. C KN 7527/9,     

k. ú. Snina, v priestoroch futbalového štadióna 
 
1. Stavba: 
Odstránenie stavby súp. č. 3185 na pozemku parc. č. C KN 7527/9, k. ú. Snina, v priestoroch 
futbalového štadióna  
 
2. Vymedzenie záujmového územia:  
Stavba súp. č. 3185 na pozemku parc. č. C KN 7527/9, k. ú.  Snina, v priestoroch futbalového štadióna 
v Snine, stavba a pozemok je vo vlastníctve mesta Snina..  
 
3. Predmet zámeru :   
Predmetom zámeru je zbúranie objektu súp. č. 3185, ktorý je v zlom stavebno-technickom stave 
a následné terénne úpravy v mieste stavby. 
   
 
4. Rozsah zámeru: 
- Odstránenie stavby 
- Terénne úpravy 
 
 
5.Vplyv na životné prostredie:  

Realizáciou zámeru Odstránenie stavby súp. č. 3185 na pozemku parc. č. C KN 7527/9, k. ú. 
Snina, v priestoroch futbalového štadióna  sa nepredpokladá negatívny vplyv na životné  prostredie.  

Navrhované činnosti nepodliehajú posudzovaniu v zmysle zákona č. 24/2006 Z. z.  
o posudzovaní o vplyve na životné prostredie v znení neskorších predpisov tzv. EIA. 

 
6. Iné vplyvy: 
Nie sú známe. 
 
7. Predprojektová príprava: 
- 
 
    
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 352/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 

Číslo z Registra zmlúv Úradu PSK:            /2017/ODSM 
 

 
Zmluva o združení právnických osôb 

 
uzavretá podľa § 829 a nasl. Občianskeho zákonníka a § 18 ods. 3 a nasl. zákona č. 583/2004 Z. z.   
o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 
 
 

Článok 1 
Účastníci združenia 

 
1) Názov: Prešovský samosprávny kraj   
 Sídlo: Námestie mieru 2, 080 01 Prešov 
 Štatutárny orgán: MUDr. Peter Chudík, predseda  
 Právna forma: Právnická osoba zriadená Zákonom NRSR č. 302/2001 Z. z.  
   o samospráve vyšších územných celkov (zákon o samosprávnych  
  krajoch) v znení neskorších predpisov  
 IČO: 37 870 475 
 Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
 IBAN: SK54 8180 0000 0070 0051 9082  
 

(ďalej len „PSK”) 
 
2) Názov: Mesto Snina 
 Sídlo: Strojárska 2060/95, 069 01 Snina 
 Štatutárny orgán:     Ing. Štefan Milovčík, primátor 
 Právna forma:     Právnická osoba zriadená Zákonom SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom 
   zriadení v znení neskorších predpisov 
 IČO: 00 323 560 
 DIČ: 202 794 666 
 Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a. s. 
 Číslo účtu: 4205963001/5600 
 IBAN: SK14 5600 0000 0042 0596 3001 
  

(ďalej len „Mesto”) 
(spolu aj ako „účastníci združenia / zmluvné strany“) 
 
 

Článok 2 
Účel združenia 

 
1) Účelom zmluvy je združenie činností a prostriedkov PSK a Mesta za účelom stavby - 

„Vybudovania futbalového ihriska s umelým trávnatým povrchom“ na pozemku registra 
CKN, parcelné číslo 7527/10 a na časti pozemkov registra CKN, parcelné číslo 7527/1, 
7527/5 a 8156/2 v k. ú. Snina.  
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2) Mesto prehlasuje, že pozemky, na ktorých sa vybuduje futbalové ihrisko s umelým trávnatým 
povrchom sú vo výlučnom vlastníctve Mesta a nie sú zaťažené vecným právom alebo iným 
právom tretích osôb.  
 

3) Mesto sa zaväzuje preukázať a dodržať splnenie podmienok zadefinovaných v bode 2 tohto 
článku na požiadanie PSK bez zbytočného odkladu, najneskôr pri uzavretí tejto zmluvy, a to 
pod hrozbou zmluvnej pokuty vo výške € 2.000,00. 

 
4) Na dosiahnutie účelu zmluvy každý z účastníkov vykoná činnosti a poskytne majetkové 

vklady podľa podmienok dohodnutých v Článku 5 tejto zmluvy. 
 
 

Článok 3 
Názov a sídlo združenia 

 
1) Združenie sa zakladá na základe Uznesenia Mestského zastupiteľstva v Snine č. 352/2017 zo 

dňa 29. 06. 2017 a Uznesenia Zastupiteľstva Prešovského samosprávneho kraja č. 206/2015 
zo dňa 25. 08. 2015, ktorými sa schválila združená investícia a jej výška uvedená v článku 5 
tejto zmluvy. 

 
2) Pri tejto spoločnej činnosti budú účastníci zmluvy používať názov „Vybudovanie 

futbalového ihriska s umelým trávnatým povrchom“. 
 

3) Sídlom združenia je Mesto Snina, Strojárska 2060/95. 
 

4) Správu poskytnutých finančných prostriedkov bude vykonávať Mesto. Mesto je povinné 
oddeliť tieto finančné prostriedky od ostatného svojho majetku a viesť ich na samostatnom 
účte. 

 
5) Touto zmluvou o združení nevznikla samostatná právnická osoba. 

 
 

Článok 4 
Doba trvania a zánik zmluvy 

 
1) Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, t. j. do vysporiadania podielov.  

 
2) K zániku zmluvného vzťahu môže dôjsť aj v čase pred uplynutím doby podľa bodu 1 Článku 

4, a to formou: 
a) vystúpenia za podmienok upravených v § 838 ods. 1 Občianskeho zákonníka, alebo 
b) vylúčenia za podmienok upravených v § 838 ods. 2 Občianskeho zákonníka, alebo 
c) písomnou dohodou účastníkov združenia v prípade rozpustenia združenia. 

 
3) Za vážny dôvod na účely zániku združenia považujú zmluvné strany najmä také konanie 

(spočívajúce aj v nečinnosti), keď účastník združenia nedodržiava podmienky dohodnuté v 
tejto zmluve a napriek písomnému upozorneniu druhého účastníka nedôjde k náprave v 
primeranom čase. 
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4) V prípade ukončenia zmluvného vzťahu si zmluvné strany usporiadajú vzájomné majetkové 
práva súvisiace s touto zmluvou do 60 dní od zániku združenia. 

 
 

Článok 5 
Majetkové hodnoty a činnosti vnesené do združenia 

 
1) PSK vloží do združenia finančné prostriedky vo výške € 100.000,00 (slovom eur stotisíc). 

Tieto finančné prostriedky budú poukázané na samostatný účet združenia IBAN SK14 0200 
0000 0038 1432 8658 vedený vo Všeobecnej úverovej banke, a. s., Swift kód: SUBASKBX, 
do 30 dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy. 

 
2) Mesto Snina do združenia na dosiahnutie dohodnutého účelu v zmysle tejto zmluvy: 

a) vloží finančné prostriedky vo výške minimálne € 350.000,00 (slovom eur tristopäťdesiat 
tisíc) na samostatný účet združenia IBAN SK14 0200 0000 0038 1432 8658 vedený vo 
Všeobecnej úverovej banke, a. s., Swift kód: SUBASKBX, najneskôr do 30 dní odo dňa 
účinnosti tejto zmluvy. Do výšky týchto finančných prostriedkov sa započítavajú aj 
finančné prostriedky prevedené na tento samostatný účet združenia pred účinnosťou tejto 
zmluvy, 

b) vloží pozemky registra CKN, parcelné číslo 7527/10, časti pozemkov registra CKN, 
parcelné číslo 7527/1, 7527/5, 8156/2 v k. ú. Snina, ako individuálne určenú vec, ktorá 
ostáva v jeho výlučnom vlastníctve, 

c) vykoná všetky činnosti a povinnosti súvisiace s vybudovaním futbalového ihriska s 
umelým trávnatým povrchom podľa príslušných právnych predpisov, 

d) zabezpečí vykonanie všetkých potrebných činností smerujúcich k dosiahnutiu účelu a 
zrealizuje vybudovania futbalového ihriska s umelým trávnatým povrchom, 

e) po ukončení výstavby predloží vyúčtovanie združenej investície s návrhom na 
vysporiadanie majetku, ktorý bol získaný výkonom činnosti financovanej zo združených 
prostriedkov bez zbytočného odkladu, najneskôr však v lehote 30 dní odo dňa ukončenia 
výstavby, 

f) zabezpečí zápis vlastníckych podielov do katastra nehnuteľností bez zbytočného odkladu, 
g) o pohyboch na samostatnom účte zriadenom pre výstavbu futbalového ihriska s umelým 

trávnatým povrchom bude Mesto poskytovať informácie PSK vždy po každej finančnej 
transakcii, minimálne však raz za mesiac, a to formou výpisu z účtu a účtovných dokladov, 
ktoré Mesto prepošle PSK. Mesto Snina je povinné preposlať PSK informácie o pohyboch 
na samostatnom účte zriadenom pre výstavbu futbalového ihriska s umelým trávnatým 
povrchom, ktoré prebehli pred účinnosťou tejto zmluvy a to formou výpisu z účtu 
a účtovných dokladov. 
 

3) Účastníci združenia sa dohodli, že v prípade, ak konečná výška finančných prostriedkov 
potrených na výstavbu ihriska s umelým trávnatým povrchom, prekročí súčet finančných 
prostriedkov uvedených v Článku 5 bod 1) a bod 2) písm. a) tejto zmluvy, výška finančného 
vkladu PSK do združenia sa nemení a Mesto Snina je povinné zabezpečiť zostávajúcu časť 
finančných prostriedkov potrebných na výstavbu ihriska. 
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Článok 6 
Výška podielov zmluvných strán 

 
1) Účastníci združenia sa dohodli, že výška podielov na hnuteľnom a nehnuteľnom majetku 

nadobudnutom spoločnou činnosťou sa určí do 30 dní po ukončení investície „Vybudovanie 
futbalového ihriska s umelým trávnatým povrchom“, najneskôr do 30 dní odo dňa 
vyúčtovania nákladov na jeho obstaranie, písomným dodatkom k tejto zmluve. Za moment 
ukončenia výstavby považujú účastníci tejto zmluvy protokoly o odovzdaní a prevzatí stavieb, 
resp. právoplatnosť kolaudačného rozhodnutia. 

 
2) Návrh dodatku, resp. písomné zdôvodnenie objektívnej nemožnosti predložiť návrh dodatku 

v dohodnutom termíne predloží Mesto druhému účastníkovi združenia do 15 dní odo dňa 
vyúčtovania nákladov, najneskôr do 15 dní odo dňa pominutia objektívnych príčin podľa 
predchádzajúcej vety a to pod hrozbou zmluvnej pokuty vo výške € 5.000,00. 

 
3) Výška podielov na majetku sa vypočíta ako podiel celkovej sumy vzájomne odsúhlasených 

nákladov na vybudovanie futbalového ihriska s umelým trávnatým povrchom ku výške 
vkladu každého z účastníkov. 

 
4) Peniaze poskytnuté na dosiahnutie účelu sú v spoluvlastníctve účastníkov v pomere k ich 

výške. Veci individuálne určené sú v bezplatnom užívaní všetkých účastníkov. 
 

5) Na prevod spoluvlastníckeho podielu sa vzťahuje § 140 Zákona č. 40/1964 Zb. - Občiansky 
zákonník. 

 
 

Článok 7 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
1) Každý z účastníkov združenia má právo byť pravdivo a v dostatočnom predstihu informovaný 

zo strany druhého účastníka o všetkých skutočnostiach a jednaniach súvisiacich so spoločnou 
činnosťou. Každý z účastníkov združenia je oprávnený požadovať od druhého účastníka 
vysvetlenie ktorejkoľvek týkajúcej sa spoločnej činnosti a nahliadať do spoločných dokladov. 

 
2) Mesto ako obstarávateľ stavby bude viesť o poskytnutých platbách pre dodávateľa stavby 

samostatnú účtovnú evidenciu. 
 

3) Mesto sa zaväzuje pod hrozbou vystúpenia Prešovského samosprávneho kraja zo združenia 
alebo pod hrozbou zmluvnej pokuty vo výške € 5.000,00, že neprevedie vlastníctvo k 
pozemkom, na ktorých sa bude realizovať vybudovanie futbalového ihriska s umelým 
trávnatým povrchom na tretie osoby počas doby trvania tohto združenia, v opačnom prípade 
je Mesto povinné vrátiť finančné prostriedky, ktoré PSK vložil do združenia podľa Článku 5 
bod 1. tejto zmluvy.   

 
4) Počas výstavby sa vykonávané kontrolné dni budú uskutočňovať za účasti všetkých 

účastníkov združenia. Za týmto účelom je Mesto povinné oznámiť PSK termín kontrolného 
dňa v dostatočnom predstihu. 
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5) Účastníci sú povinní plniť si povinnosti vo vzťahu k tretím osobám, ktoré im vyplynú pri 
realizácii dosiahnutia účelu riadne a včas tak, aby na ťarchu účastníkov združenia nevznikli 
voči tretím osobám záväzky. 

 
6) Nedodržanie podmienok dohodnutých v ods. 4 a ods. 5 tohto článku je sankcionované 

zmluvnou pokutou vo výške € 330,00 za každé porušenie povinností. 
 

7) Po ukončení vybudovania futbalového ihriska s umelým trávnatým povrchom uvedie Mesto 
stavbu do prevádzky najneskôr do 30 dní odo dňa ukončenia výstavby a predloží vyúčtovanie 
o použití združených finančných prostriedkov pod hrozbou zmluvnej pokuty vo výške € 
3.000,00 najneskôr do 30 dní od ukončenia výstavby. 

 
 

Článok 8 
Záverečné ustanovenia 

 
1) Na ostatné v tejto zmluve neupravené právne vzťahy sa použijú príslušné ustanovenia Zákona 

č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník a príslušných právnych predpisov. 
 

2) Akékoľvek zmeny alebo dodatky k tejto zmluve musia mať písomnú formu a musia byť 
podpísané oprávnenými osobami obidvoch zmluvných strán. 
 

3) Účastníci združenia sa zaväzujú, že všetky prípadné spory budú riešiť predovšetkým 
vzájomnou dohodou. 

 
4) Účastníci združenia vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, jej obsahu 

porozumeli, vyjadruje ich slobodnú vôľu, ich vôľa je určitá a ničím neobmedzená, výslovne 
prehlasujú, že nebola uzatvorená v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, čo 
potvrdzujú svojimi podpismi. 

 
5) Zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, pričom po podpísaní každý z účastníkov 

združenia dostane tri rovnopisy. 
 

6) Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami. 
 

7) Táto zmluva nadobúda účinnosť v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia na webovom sídle povinnej osoby. V prípade, že sú účastníci zmluvy 
povinnými osobami v zmysle Zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
v platnom znení a zmluva je zverejnená viacerými spôsobmi, rozhodujúce je jej prvé 
zverejnenie. 
 

8) Všetky písomností, vrátane tých, ktoré vyvolávajú právne účinky, budú medzi zmluvnými 
stranami zabezpečované listami doručenými doporučene poštou na adresy uvedené v Článku 
I. tejto Zmluvy. Písomnosť sa považuje za doručenú dňom, v ktorom ju adresát prevzal alebo 
odmietol prevziať, alebo ak si adresát nevyzdvihne písomnosť do troch dní od uloženia, 
posledný deň tejto lehoty sa považuje za deň doručenia, aj keď sa adresát o uložení 
nedozvedel. 
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9) Účastníci združenia sa zaväzujú do 3 pracovných dní odo dňa zverejnenia zmluvy oznámiť si 
navzájom dátum jej zverejnenia. 
 

10) Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je: 
- Uznesenie Zastupiteľstva PSK č. 206/2015 zo dňa 25. 08. 2015, 
- Uznesenie Mestského zastupiteľstva Mesta Snina č. 352/2017 zo dňa 29. 06. 2017 
 
 

V Prešove dňa:                                                             
 
 
 
    
....................................................... 
MUDr. Peter Chudík, 
predseda Prešovského samosprávneho kraja 
 
 
V Snine dňa: 
 
 
  
 
........................................................... 
Ing. Štefan Milovčík,  
primátor Mesta Snina 
 
 
 
 
 
 
 
Táto zmluva bola zverejnená dňa:  
 
Táto zmluva nadobudla účinnosť dňa:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 354/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 

Príloha č. 1 - Zoznam kupujúcich podľa LV č. 4806 
 
Nebytový priestor č. 12-1/A a nebytový priestor č. 12-2/A a podiel 58/769 na spoločných častiach 
a spoločných zariadeniach domu a spoluvlastnícky podiel k pozemku parc. č. CKN 183/29 v BD 
na Ul. Janka Kráľa č. 1006, zap. na LV č. 4806, parcela č. CKN 183/29, zap. na LV č. 6700.  
 
 
1.)  Halászová Miroslava v podiele 59/769, 
 
2.)  Sejnová Andrea v podiele 59/769, 
 
3.)  Ocetník Marek  a Martina Ocetníková v podiele 60/769, 
 
4.)  Romanová Božena v podiele 60/769, 
 
5.)  Avuk Marián, a Ing. Elena Avuková v podiele 76/769, 
 
6.)  Avuková Daniela v podiele 45/769, 
 
7.) Čižmár Marián v podiele 45/769, 
 
7.) Dvoranová Jozefína v podiele 72/769, 
 
8.)  Leferovič Peter v podiele 58/769, 
 
9.)  Reiskupová Beatrica v podiele 60/769, 
 
10.) Kepič Tomáš, Mgr v podiele 45/769, 
 
11.) Derenin Martin a Katarína Dereninová v podiele 72/769. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 355/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 
 

Príloha č. 1 - Zoznam kupujúcich podľa LV č. 4719 
 
Nebytový priestor č. 12 a podiel 66/1183 na spoločných častiach a spoločných zariadeniach 
domu a spoluvlastnícky podiel k pozemku parc. č. CKN 183/30 v BD na Ul. Janka Kráľa č. 
1008, zap. na LV č. 4719, k. ú. Snina.  
 
1.)  Durňák Vasiľ a Valentína Durňáková  v podiele 80/1183, 
 
2.)  Stapaj Mariana v podiele 104/1183, 
 
3.)  Hudáková Jana v podiele 59/1183, 
 
4.)  Kolárska Mária  v podiele 59/1183, 
 
5.)  Šteňo Marián a Jana Šteňová v podiele 59/1183, 
 
6.)  Škumaničová Viera  v podiele 74/1183, 
 
7.)  Ihnát Jozef  v podiele 45/1183, 
 
8.) Karľová Antónia v podiele 60/1183, 
 
9.) Dunajová Božena  v podiele  ½ z podielu 62/1183, t. j. 93/3549, 
 
10.)  Dunaj Peter v podiele 1/6 z podielu 62/1183, t. j. 31/3549, 
 
11.) Dunajová Lenka v podiele 1/6 z podielu 62/1183, t. j. 31/3549, 
 
12.) Dunajová Kristína  v podiele 1/6 z podielu 62/1183, t. j. 31/3549, 
 
13.) Niskáčová Katarína v podiele 59/1183, 
 
14.) Čerňanská Jarmila v podiele 77/1183, 
 
15.) Kotlár Dušan a Jarmila Kotlárová v podiele 141/1183, 
 
16.) Buchlák Peter v podiele 65/1183, 
 
17.) Kirňáková Jolana v podiele 142/1183, 
 
18.) Kotlárová Zuzana v podiele 31/1183. 
 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 356/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 

Príloha č. 1 - Zoznam kupujúcich podľa LV č. 5534 
 
Nebytový priestor č. 12 a podiel 66/1229 na spoločných častiach a spoločných zariadeniach 
domu a spoluvlastnícky podiel k pozemku parc. č. CKN 183/30 v BD na Ul. Janka Kráľa č. 
1009, zap. na LV č. 5534, k. ú. Snina.  
 
1.)  Čopák Rudolf a Ľubica Čopáková v podiele 63/1229, 
 
2.)  Balog Dušan a Jana Balogová v podiele 64/1229, 
 
3.)  Stanko Ján a Jana Stanková v podiele 81/1229, 
 
4.) Andrejčíková Gabriela v podiele 50/1229, 
 
5.)  Opálka Štefan v podiele ½ z podielu 63/1229, t. j. 63/2458, 
 
6.)  Opálková Emília  v podiele ½ z podielu 63/1229, t. j. 63/2458, 
 
7.)  Burda Jozef a Jana Burdová v podiele 64/1229, 
 
8.)  Gubíková Emília v podiele 70/1229, 
 
9.)  Fiľakovský Peter a Mária Fiľakovská v podiele  65/1229, 
 
10.)  Vilacká Michaela v podiele 66/1229, 
 
11.) Bindzár Pavel a Mária Bindzárová v podiele 62/1229, 
 
12.) Hrivňáková Lenka v podiele 67/1229, 
 
13.) Andruchová Jana v podiele 63/1229, 
 
14.) Gajdošová Anna v podiele 65/1229, 
 
15.) Gerbocová Darina v podiele 66/1229, 
 
16.) Lechanová Ivana  v podiele 62/1229, 
 
17.) Novotný Lukáš v podiele 65/1229, 
 
18.) Saksun Štefan a Eva Saksunová v podiele 65/1229, 
 
19.) Dudy-Koťo Emil a Ľudmila Dudy-Koťová v podiele 62/1229. 
 
 
 
 
 



 
 

Príloha uznesenia MsZ č. 357/2017 zo dňa 29. 06. 2017: 
 

Príloha č. 1 - Zoznam kupujúcich podľa LV č. 4866 
 
Nebytový priestor č. 12 – 1/C a podiel 66/1167 na spoločných častiach a spoločných zariadeniach 
domu a spoluvlastnícky podiel k pozemku parc. č. CKN 37/42 v BD na Ul. Janka Kráľa č. 1010, 
zap. na LV č. 4866, k. ú. Snina.  
 
1.)  Husnaj Michal v podiele 61/1167, 
 
2.)  Petrovka Martin  v podiele 56/1167, 
 
3.)  Cinkanič Jozef v podiele 46/1167, 
 
4.)  Kohutová Mária v podiele 85/1167, 
 
5.)  Banduričová Miluše v podiele 60/1167, 
 
6.)  Čus Maroš a Renáta Čusová v podiele 59/1167, 
 
7.)  Hunčar Miroslav a Ing. Jarmila Hunčarová  v podiele 68/1167, 
 
8.) Andrejčík Štefan a Mária Andrejčíková  v podiele 59/1167, 
 
9.) Šoltés Michal a Zuzana Šoltésová v podiele 66/1167, 
 
10.) Lechanová Anna v podiele 61/1167, 
 
11.)  Dunaj Ján a Mária Dunajová v podiele 75/1167, 
 
12.) Kotusová Anna v podiele 1/2 z podielu 46/1167, t. j. 23/1167, 
 
13.) Holotová Mária v podiele 1/2 z podielu 46/1167, t. j. 23/1167, 
 
14.) Grundza Vojtech  v podiele 60/1167, 
 
15.) Macaková Irena v podiele 61/1167, 
 
16.) Cihra Vladimír v podiele 60/1167, 
 
17.)  Cilip Daniel a Alexandra Cilipová v podiele 60/1167, 
 
18.) Burík Jozef v podiele 60/1167, 
 
19.) Macanová Renáta v podiele 60/1167. 
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